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SPECI A li NOTICE.

T he  a tte n tio n  o f a ll ou r readers  is 
especially called  to  ou r new address. 
W hen th e  new m anagem ent took 
charge on Ja n u a ry  firs t th e  A m erican 
E sp eran tis t Com pany w as q u a rte red  in 
room s ad jo in ing  th e  office of th e  Asso
ciation, b u t even a t  th e  first th is  was 
found too  crow ded. Since th a t  tim e 
business h a s  increased  u n til we realized 
th a t  w hen th e  fall ru sh  cam e we w ould 
be seriously  handicapped. An oppor
tu n ity  p resen ted  itse lf sudden ly  to  se
cure excellen t q u arte rs , and  hence  the 
unannounced change. As we were 
moving ju s t a f te r  th e  m ailing  of the 
la s t m agazine, any  delays in filling o r
ders abou t th a t  tim e  m ay be a ttr ib u ted  
to this.

New ad d ress  is  24 04 F o u rteen th  
S treet, N. W ., W ashington , D. C., b u t 
le tte rs  m ay  be addressed  sim ply 
W ashington, D. C.

SPECIALA AVIZO.

ĉ iu j  bonvole r im a rk u  ke  n i n u n  h a 
vas a lian  novan adreson. K iam  la  no
va direkcio  kom encis, je  la u n u a  de 
januaro , adm in istri la  “ A m erican E s
p e ran tis t Com pany,”  gi estis  en  ĉam 
bro j apud  la oficejo de la  asocio, sed 
eĉ tiam  estis  apenaŭ  sufiĉe da  spaco. 
De tiam  la  a fe ro j de la  kom panio  k res
kas, gis n i kom prenis ke  n i devas havi 
p li g ran d an  oficejon. T ial, k iam  ni 
sub ite  trov is bonan k o n stru a ĵo n , n i tu j 
lu is ĝin por la  kom panio k a j ĵu rna lo . 
P o s t k iam  ni aranĝos ĝin, n i havos tre  
bonan k a j sufiĉe g ran d an  lokon por n iaj 
a fe ro j, k a j inv itas Ĉiun viziti nin.

Nova adreso  estas  2404 F o u rteen th  
S treet, N. W ., W ashington , D. C., sed 
le te ro j a d res ita j n u r  W ashington, D. 
C., bone a lvenas ĉe ni.

ANNOUNCEMENTS
A t th is  season m any of th e  E speran to  

societies and  classes d ec lare  a  recess a fte r  
a  y ear o f good w ork  fo r  th e  cause. In  
m ost cases th e  m em bers ind iv idually  con
tin u e  th e ir  s tu d y  and  read ing , o ften  read 
ing  m ore d u rin g  th e  vacation  season, as 
we n o te  from  o u r book sa les  and le tte rs  
of com m ent on th e  issues o f th e  m aga
zine. B u t m any, no longer “ touch ing  el
bow s” w ith  th e  o th e r  so ld iers o f th is  g rea t 
in te rn a tio n a l a rm y  of peace, cease th e ir  
endeavors to  secure  new rec ru its . Y et no 
tim e  o f th e  y e a r  it b e tte r . A lm ost every 
m an  and  w om an w ill stop and ch a t du r
ing  these  lovely sum m er days. Every 
one is  a  prospect fo r  E speran to . Most of 
th e  w orld ’s  in h ab itan ts  a re  only w aiting 
to  be  to ld  abou t o u r  aim s. They already 
believe in  th e  essence o f E sperantism . 
Tell them ! Ask them  fo r S I .00. and  send 
th e ir  subscrip tion  to  A m erika E sp eran tis
to. By re tu rn  m ail th ey  will receive the

prem ium  paper-covered text-book, and  if 
they  a re  ra tio n a l hum an beings, they  will 
be E speran tis ta  before th e  y ear has ended.

Did you m ake your ex tra  copies of the 
May N um ber pay? Did you use them  ef
fectively  and  secure  new  rec ru its  fo r Es
p eran to ?  W e sold you fo u r thousand  
copies a t  h a lf  price, b u t  we have n o t yet 
received one-half of four thousand  sub
scrip tions o r o rd e rs  fo r  text-books. Sup
pose you “ follow  u p ” th e  copies you gave 
aw ay, and  see th a t  th e y  b e a r  fru it!

And, if  any  of you s till w an t copies of 
th e  M ay N um ber a t h a lf  price, send in 
you r o rd e rs  a t once, fo r we have only a 
few  hun d red  left.

T he C ongress N um ber (O ctober) we 
expect to  m ake th e  best ever published. 
I t  w ill te ll less of w hat E speran to  is, b u t 
w ill be  filled w ith  facts of w h a t E speran to  
does. In te restin g  a rtic les  describ ing the 
m eetings of th e  Seventh In te rn a tio n a l
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C ongress in  A ntw erp , sh o r t s to ries  o f th e  
p rac tica l u se  of E sp eran to  in  th e  tra v e ls  
o f A m ericans th ro u g h  E urope and  o f th e  
f ra te rn ity  engendered  by  E speran tism , 
w ith  pho tog raphs o f m eetings and  groups 
o f de legates from  all co rners  o f th e  globe, 
w ill go  to  m ake u p  a  m ost convincing se t 
o f a rg u m en ts  fo r  E speran to . You need 
send no m oney u n til Septem ber (a lthough  
n a tu ra lly  we shall n o t re fu se  to  be your 
h a n k e r m ean tim e), b u t  w rite  u s a s  soon 
a s  possib le  how  m any  you w ill w an t if 
th e  ra te  o f five cen ts each  ( in  bund les of 
five o r m o re) is given again . Even though  
O ctober seem s now  fa r  in  th e  fu tu re , we 
m u st be  ab le  soon to  reckon  th e  size of 
th e  ed ition , since a ll o rd e rs  fo r paper and 
p rin tin g  m u st be  given befo re  w e leave for

A ntw erp . M ost o f th e  a r tic le s  will be 
w ritten  “on  th e  sp o t”  o r on  th e  steam er 
re tu rn in g , w hile  im pressions a re  still m ost 
vivid.

W e wish to  m ak e  th e  C ongress Num ber 
a  gem , n o t a lone in  li te ra ry  con ten t, but 
in  ap p earan ce  also. F o r  the cover we 
w ish an  a ttra c tiv e  design, and  fo r th is  pur
pose hereby  offer a  prize o f F ive Dollars 
($5 .00) fo r  th e  design which is, accord
in g  to  o u r  Judgm ent, th e  best fo r th is 
purpose. N a tu ra lly  we reserve  th e  righ t 
to  re je c t any  o r  a ll designs offered. We 
will g lad ly  fu rn ish  m ore  definite ideas of 
o u r  desires to  any  w ishing to  compete. 
All designs, to  be considered, m u st be re
ceived before th e  fifteen th  o f Ju ly .

FOREIGN NEWS
F ran ce .— T he R ailw ay  C om pany of Or

leans is p rep a rin g  a  book le t in  E speran to  
describ ing  its  ra ilw ay  and  g iv ing  various 
o th e r  in fo rm ation . To have  prevailed  
upon th is  im p o rtan t com pany to  m ake use 
of E sp eran to  is  a n  im p o rtan t s tep  leading 
to  th e  use o f th e  language  by all of th e  
ra ilw ays of th is  country .

In T ou lon  tw enty-seven firm s have  de
cided to  use E sp eran to  in  business re la 
tions. Inasm uch  a s  a ll o f these  cam e to 
such a  decision w ith in  one w eek, we may 
look fo r  s till m ore in te re s tin g  re su lts  of 
th e  p ropaganda  w ork  o f th e  en erg e tic  lo
cal esp eran tis ts . One o f th e  m ore prom i
n e n t firm s has th e  follow ing inscrip tion  
on  its  le tte r  h ead s  ( in  F re n c h ) :  “ W e re 
q u est ou r fo re ign  co rresponden ts to  w rite  
u s in  F rench , o r, fa llin g  th a t ,  in  E sper
an to .”

T he  an n u a l m ee tin g  of th e  E sp e ran tis t 
F ed e ra tio n  o f N orm andy w ill ta k e  place 
in  R ouen Ju ly  2nd. A n a ttra c tiv e  “ Gvid
lib ro  e n  R ouen”  is being p repared , w ith 
p len tifu l illu s tra tio n s . I t  m ay be h ad  fo r 
0.25 Sm. by add ressing  th e  m agazine 
“N orm anda S telo”  (41 ru e  de  la  Vicomte, 
R o u en ).

T he recen t convention o f th e  “ Societo
F ra n c a  por la  P ropagando  de E sp eran to ,” 
in  Lyon, w as a  com plete sucoess in  every

way. New s ta tu te s , lead ing  to  a  m ore  sa t
isfac to ry  un ion  of a ll F ren ch  esperan tists , 
w ere  adopted  by  a  vo te  o f 6,000 (as 
ag a in s t 400 vo ting  negatively  and  1,000 
n o t vo ting  a t  a l l) .

One of th e  m o st in te re s tin g  new or
gan iza tions in  P a r is  is th a t  projected 
am ong th e  non-F rench  e sp e ran tis ts  in  the 
city, fo r  th e  tw ofold purpose of serving 
these  m any  fo re igners, and  o f dem onstra t
ing  to  an y  sceptical P a ris ian s  th e  actual 
u tility  of th e  in te rn a tio n a l language. The 
sec re ta ry  of th e  p re lim inary  organization 
is  a  T u rk , and  doub tless a  su rp ris in g  num 
b er of d ifferen t n a tio n a litie s  w ill u lti
m ately  be rep resen ted .

Am ong th e  various en joyab le  m eetings 
and  a ttra c tiv e  p rog ram s to  be no ted  in 
th e  d ifferen t sections o f P a ris  m ay be 
m entioned  one of th e  m onth ly  banquets, 
a tten d ed  by a  num ber o f prom inent 
g u ests , m ostly  governm en t officials; also 
a  ce leb ra tion  in  honor o f th e  s tu d en ts  in 
th e  various courses, who have now com
pleted  th e  w ork  ou tlined , was another 
p lea san t fea tu re .

Belgium .— T he th ird  congress under tho 
ausp ices of th e  B elgian E speran to  League, 
to  occur d u rin g  J u n e  in  C harlero i, should 
prove a  very  sa tis fac to ry  affair, judging 
from  th e  p re lim inary  p rogram  announced,
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and th e  p rep ara tio n s being m ade. The 
m ayor of th e  city  w ill give th e  official 
welcome, an d  a n  exposition  of e sp e ran tis t 
lite ra tu re , e tc ., w ill a id  in  th e  p ropaganda 
w ork p lanned . T his convention is of espe
cial im portance, since th e  B elg ian  esper- 
an tis ts  have in  charge th e  p repara tion  
fo r th e  com ing In te rn a tio n a l Congress 
(fu r th e r  m en tion  o f w hich will be  found 
elsew here in  ou r co lum ns).

Germany.— The nu m b er o f groups, 
classes, and  also  o f s tu d e n ts  com pleting 
courses is a  g ra tify in g  ind ica tion  of the 
su re  and steady progress o f E speran to  in  
G erm any; and the nu m b er o f a rtic les  on  
th e  sub jec t and  in  E sp eran to  m entioned 
under the head ings show th a t  th e  press 
recognize th e  in te re s t tak en  in  th e  lan 
guage by th e  public, and  a re  supplying 
the in fo rm ation  dem anded. A significant 
item  is  also  to be found in  a  s ta tis tic a l re 
port, which, a f te r  c iting  a  goodly lis t  of 
regions rep resen ted  by clubs, ends by a  
very sm all lis t of localities in  w hich as 
yet no clubs exist.

D enm ark .— A special p lea  th a t  a t  le a s t 
one m em ber of th e  E speran to  societies in  
as m any coun tries as possible subscribe 
fo r "D ana E sp eran tis to "  is  m ade in  th e  
A pril issue of th is  m agazine, w hich is  
doing good propaganda w ork u n d e r g re a t
e r  difficulties th a n  a re  m et w ith  in  m any 
regions. T he address is  B redgade 35, Co
penhagen (subscrip tion  price  2 Sm. per 
y ea r) .

W arsaw .— The re g u la r  m eetings o f th e

local society a re  w ell a tten d ed  and  th o r
oughly  enjoyable. T he freq u en t presence 
o f D r. Zam enhof h im self an d  of Mrs. Za
m enhof is  a n  added  p leasu re  w hich th is 
g roup  en joys over those  o f . o th e r  coun
tries.

Cracow.— The local esperan tista  have 
a lready  elected  a n  en erg e tic  com m ittee, 
w hich is  m ak ing  p re lim inary  p lans fo r the 
p rep ara tio n  of th e  E igh th  In te rn a tio n a l 
E speran to  Congress, w hich they  in tend  
fo rm ally  to  inv ite  w hen th e  p roper tim e 
com es fo r  decision o f th a t  m a tte r  during  
th e  Seventh Congress in  A ntw erp  next 
A ugust. T he m ayor o f th e  city  has a l
ready  prom ised th a t  both  th e  Old T hea
t r e  and  th e  New T h ea tre  w ill be available, 
also  th a t  financial su p p o rt and  o th e r  ac
tiv e  assistance  w ill be fo rthcom ing  from  
th e  city  au tho rities.

B ucharest.— The R u m an ian  E speran to  
Society has had  p rin ted  posters to  an 
nounce th e  opening of tw o public E sper
an to  courses, and  placed these  th ro u g h o u t 
th e  city . Good re su lts  a re  expected.

B elgrade.— The “Serba E sp e ra n tis to /’ 
p rin ted  p a rtly  in  E speran to , p a rtly  in  Ser
vian , h a s  now  reached  its  fo u rth  num ber, 
u n d e r th e  auspices of th e  Servian  E sper
a n to  Society.

S an tiago  de  e llili.— T he m agazine "E s 
p e ran to  P enso" increases even w ith  the 
second issue. D r. E stan islao  F rag a , p resi
d e n t o f th e  C hili E speran to  A ssociation, 
has show n h is in te re s t in  th e  new  m aga
zine by su b s ta n tia l assistance.

TH E ESPERANTO STAR.

We hang  o u r  hopes upon  thy  poin ts, 
O E speran to  s t a r !

Of bro therhood and  w orld-w ide peace 
Thou a r t  th e  av a ta r:

T he  n a tio n s  see th y  ris in g  light,
And welcom e th e e  a fa r.

T he w orld is  w aking  to  th e  m ight.
T hy w ondrous potency.

To b ind  th e  na tions of th e  ea rth  
In  bonds of am ity :

T he d ream , "M y coun try  is  th e  w orld" 
Evolve to  verity .

Now peace on  ea rth , good w ill to  men. 
T he  w orld  m ay w in  th ro u g h  thee!

Be thou  th e  sym bol to  m ankind  
Of tru e s t  liberty :

T hen sh ine, O s ta r , bo th  n e a r  and fa r 
T he w orld h a s  need o f thee!

S. V. K.
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KRONIKO NORDAMERIKA
[N i p e ta s  la  k o n silan to jn , la  d is tr ik ta jn  k a j  p recipe la  lo k a jn  se k re ta rio jn , ke 

lli sendu p len a jn  rap o rto jn  p ri la  progreso  de  la  E sp e ran tis ta  Movado en s ia j urboj, 
d is tr ik to j k a j a p a r ta ĵo j, an taŭ  la  mezo de Ĉiu m onato . Ni an k aŭ  p e ta s  la  indi
v iduo jn , ko ili an k aŭ  sendu , an taŭ  la  m ezo de  Ĉiu m onato , rap o rto jn  p r i a r tik o lo j en 
ĵu rn a lo j, p a ro lad o j, in te rv ju o j, k a j p r i ek sta rig o  de  k laso j. Ĉar la  rap o rto j en 
"K ro n ik o  N o rd am erik a"  estos p lej p recizaj se  la  in fo rm o  p ri Cio venas re k te  de la 
k o n ce rn a ta  loko.]

P o rtlan d , Me.— E k zis tis  g ra n d a  en tuz i
asm o p ri E sp eran to  dum  la  tu ta  sezono. 
L a  societo e s ta s  p li m u ltn o m b ra  o l iam  
a n taŭ e . Ĉ iusem ajne kunvenas kv in  d ivers
g ra d a j g ru p o j ( t r i  e l lli u zas la  "C om plete 
G ram m ar"  de K e le rm a n ) ,  k rom  k e lk a j in
d iv iduaj le rn an to j. Sro. H a rr is  fa r is  t r e  in
te re san  k a j sukcesan  eksperim en ton , in
s tru a n te  k lason  d a  geknabo j dekdu  dek
k v in ja ra ]. V olonte  ili kunsid is  ĉe li, du
fo je en  sem ajno , post kvin  h o ro j en  la 
le rne jo , k a j Sajnis gui la  s tudadon . Ili 
n u n  konas p li m u lte  o l duono de la  "F ifty  
le s s o n s "  de P riv a t, k a j k e lk a j el ili ko
respondas k u n  fre m d a j ju n u lo j. D u lokaj 
ĵu rn a lo j, la  " P o r tla n d  E ven ing  Express 
and  A d v ertise r,"  k a j la  "D aily  E aste rn  
A rgus,"  don is bonegan  fo to g ra fe  ilu s tr itan  
rap o rto n  p r i la  geknaba  k laso . Giaj ano j 
estis  e le k ti ta j  e l la  B u tle r, Clifford kaj 
E m erson  le rn e jo j, de  la  le rn e je s tro j, por 
fa r i  ek sperim en ton . Oni in ten cas no ti la  
p rogreson  de Ci t iu j  geknabo j en  la  le rn e 
jo j la  venon tan  ja ro n , por k o n s ta ti Cu ili 
e fek tive  p li fac ile  le rnos la  fran can , la ti
nan , aŭ  a lia jn  lingvo jn  ol la  a lia j le rn an 
to j, k iu j ne  h av is  la  bonan  enkondukon  al 
frem daj lingvoj d o n itan  p e r s tudado  de 
E speran to .

M anchester, N. H .— D u agem aj societoj 
ek z is tas  Ci tie . U nu e s ta s  la  P io n ira  G ru
po, k iu  k u n v en as  la  u n u an  lundon  ves
p ere  Ĉ iusem ajne, k a j k ies oficistoj e s tas  la  
je n a j: p rez idan to . F ino . Daisy E . F lan 
d ers; v icprezidan to , Sino. E th e l K ellegg; 
sek re ta rio -k asis tin o , F ino . Lois B eck; li
b ra ris to , F ino . M aude A bbott.

L a a lia  societo estas  "L a  V ig la  G rupo," 
k iu  kunvenas Ciulunde, posttagm eze. L a 
p rez idan to  e s ta s  Sino. E . J . B u rn h am ; vic
p rezidan to , Sino. L isa  R ogers; secre ta rio - 
kasis tin o . Sino. Bessie M araton ; lib ra ris to , 
Sino. M innie P rim e.

M t. Sunapee, N. H .— L a le rn estro  en 
la  apudu rbo  G oshen’ ĵu s  anoncis ke  li 
b a ldaŭ  kom encigos k u rso n  e sp e ran tan  en 
la  lernejo . ĉ i  t iu  e s ta s  eb le  la  unua 
" k a m p a ra  le rn e jo "  en  Usono, k iu  havos 
oficialan k u rso n  de la  in te rn ac ia  lingvo. 
K vankam  la  u rb e to  estas  m a lg ran d a , ĝi 
e s ta s  som erloĝejo de m u lta j riĉu lo j, tia l 
gi e s ta s  bone k o n a ta  en N ov-A nglujo. La 
le rn e je s tro , Sro. M ilton A. L aF o n ta in e , es
ta s  p rogresem a in s tru is to , k a j sendube 
a tingos bonan  rezu lta to n  de s ia  ek sp e ri
m ento . L a estro  de la  lo k a  E s tra ro  pri 
In stru ad o , Sro. W alte r R. N elson, es tas  
sim ile energ ia  k a j p rogresem a, k a j r ila te  
a l la  lecionoj e sp e ran ta j esp rim is la  de
ziron  havi en  la  le rn e jo  sk ribm aŝinon  por
ta n ta n  la  e sp e ran ta jn  lite ro jn . T u j kiam  
fii aŭd is p r i tio , F ino . G erald ine Bowman, 
k iu  in te res ig as  je  la  a fero , p roponis pro
vizi la  le rn e jo n  p e r t ia  sk ribm aŝino . Tial 
oni povos je  la  kom enco uzi esperan tan  
sk ribm aŝinon . C iuj le rn an to j gojas p r i la 
enkonduko  de la  lingvo. Ĉar k e lk a j el ili 
jam  p riv a te  s tu d is  ĝin, k a j eC kom encis 
in te rŝan ĝ i p o ŝ tk a rto jn  k u n  eŭ ro p a j sam i
deanoj.

M ontpelier, V t.— L a "W ash in g to n  Coun
ty "  E speran to  Societo, k ies p rezidan to  es
ta s  M ajoro F . B. T hom as; vicprezidanto, 
Sro. H. H . H artw ell, k a j sek re ta rio . Sro. 
Jo h n  L. S tanyan , kunvenas Ciuvendrede, 
je  7 :3 0 . B ona progreso  k a j d aŭ ra  entuzi
asm o estas  tu te  konsta teb la .

B oston , M ass.— L a lo k a  societo guis tre  
ag rab lan  kunvenon , la  l l a n  de aprilo , kun 
in te re sp len a  p rogram o. Nom e, oni festis 
la  n ask tag o n  de  D ro. D. O. S. Lowell, 
p rez idan to  de  la  societo, k a j bonekonata 
e sp e ran tis to , k iu  tu te  ne  sciis ke  o n i in
tencis a ran ĝ i tia n  feston , k a j estis  m ulte 
k a j a g rab le  su rp r iz a ta  je  la  tu ta  afero. 
J e  la  nom o de  la  societo. Sro. Jo h n  Fogg 
Tw om bly, u n u  e l la  p ion iro j de  E speranto
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en Usono, p rezen tis  a l Dro. Low ell g ran 
dan kvanton  da bela j rozoj, sam tem pe es
p rim an te  a l li la  resp lekp lenan  sa lu ton  de 
la  societo. P o st t iu  prezentado . Dro. F . 
H. Loud legis Ĉarman o rig in a lan  poemon, 
dediĉitan a l Dro. Lowell. L a program o 
finiĝis per kan tado  de  F ino . Duff, legadoj 
de Sro. H arriso n  k a j Sm all k a j Dino. 
Stone, parolado de Sro. A m ster, k a j dek
lam ado de la  ses ja ra  filo de Sro. Downs, 
kiu sendube estas  la  p lej ju n a  esperan tisto  
en Bostono.

La Bostono societo, k iu  jam  havas pli 
ol cen t anojn , eldonis p res itan  program on 
de la  kunvenoj, k laso j, prom enoj esperan 
ta j, k. t. p., a ran g ita j por la  m onato  ap ri
lo. La societa Cambro (liui) P ierce Bldg.) 
estas ĉ iu tage (escepte dim anĉe) m alfe r
m ata  por akcepti v iz itan to jn  k a j anojn , 
kaj vendi libro jn , k. t. p., de  3-6, ankaŭ  
vespere an taŭ  la  kunvenoj. O ni v izitu  aŭ 
telefonu (B. B. 1788-J) en  tiu  tem po.

Providence, R . I .— L a lokaj esperan tis
to j kunvenas ĉiu lunde vespere ĉe Sro. 
H enry  S. Reynolds, k iu  p lenum as la  sek
re ta r ia jn  (levojn, kvankam  gis nun  oni ne 
form ale organizis societon.

New H aven, Conn.— A ntaŭ nelonge, pre
cipe p e r la  klopodoj de s in jo re to  Jozefo 
Lepsey, k redeb le  la  p lej ju n a  esperan tisto  
en la  urbo, o n i fondis novan klubon, la  
“ Zam enhofa Rondo de Ju n a j E sp e ran tis
to j , '’ k iu  kunvenas Ciuĵaude ĉe la  k u n 
venejo de  la  “New H aven E speran to  
C lub." Oni e lek tis  la  je n a jn  oficistojn de 
la  k lubo, k iu  p lim ultigas ĉ iusem ajne: 
prezidanto , M abel DeScheen; vicprezidan
to, F rederick  K nodel; sek re ta rio , J oscio 
Lepsey; financa sek re ta rio , J oseio De 
Scfieen; konsilan to  k a j kasisto , George W. 
W ilber.

L a “New H aven E speran to  C lub" k u n 
venas ĉium arde, ĉe l u 7 B radley  St. La 
p rezidanto  estas Sro. Geo. E. Stansfield; 
v icprezidanto , Geo. W. W ilber; sek retario , 
H u b e rt A. W elch; financa sek re tario , An
ton  F ra n k ; kasisto , F ra n k  X. K urtz, li
b ra ris to , Jo seph  Lepsey.

Sw itzer, Kjr.— La “ G ejunula Ligo,”  no
va klubo k ies oficistoj estis  nom ata en la 
ap rila  num ero , kunvenas Ĉiuĵaŭdo ĉe Pro. 
E. R. Jones, k a j bone progresas en sia 
studado  de la lingvo.

B altim ore , Md.— P astro  P au l F . Hoff
m an estas  prezidanto , k a j F ino . H en ri
e tte  W ingate  es tas  sek re ta rio , de la  loka 
societo, k iu  m u lte  laboras por propagandi 
la  k a ra n  lingvon.

A nnapolis, Md.— L a ĵu rn a lo  “ Evening 
C apito l," rep resis ( tra d u k ita n )  artiko lon  
e l A m erika  E speran tis to , donan te  a l ĝi tu 
ta n  kolonon su r la  an taŭ a  paĝo, pro  la  in
fluo de la  loka klubo, k ies oficistoj estas 
la  je n a j: prezidanto . P ro . G eorge B.
Pfeiffer; v icprezidanto, P a s tro  J .  L. Sm i
ley; sek re tario -kasistino , Sino. R obert 
Moss. L a k lubo  kunvenas du fo je  en  ĉiu 
m onato.

W ashington , D. C.— T ri societoj, krom  
d iversa j g rupo j k a j k laso j, d aŭ ras  energie 
s ian  s tudadon  k a j propagandon. La Ge
ju n u la  K lubo, k iu  estas  la  p lej nova, an 
ta ŭ  nelonge p rezen tis la  kom edieton “Ĝis 
la  R evido ," je  u n u  e l s ia j kunveno j, kaj 
jam  p rep aras  la  p rezen tadon  de a lia  kom e
dieto . Dume, ĉ iu j an o j energ ie  s tudas la 
lingvon, k a j jam  kom encas bone paroli.

P e r th  Amboy.— A ntaŭ nelonge aperis  en 
la  “ E vening N ew s" boue re d a k tita  re 
sum o p ri E speran to  en la  le rn e jo j. Ĉiu, 
k iu  volas scii p ri la  progreso  de  in ternaci
lingvaj a fe ro j en P e rth  Amboy ja  devus 
aboni tiu n  ĵu rn a lo n .

Tryon, N . C.— T raduko  de a rtiko lo  el 
A m erika  E sp eran tis to , kune k u n  favora 
m encio p ri E speran to , e s tas  en p res ita  en 
la  ĵu rn a lo  “ Tryon B ee," pro  la  influo de 
Dro. H. J .  G arrigues.

C hristina , F la .— Sro. M. Legros, franca 
esp eran tis to  k iu  dum  k e lk a j m onato j loĝis 
en ĉi tiu  u rbo , n u n  revenas P arizon . S ur
voje li v izitis C harleston , W ashington , B al
tim ore , P h ilade lph ia  k a j N ov-Jorko, kaj 
Ĉie la  loka j e sp eran tis to j lin  ren k o n tis  Ĉe 
la  vagonaro, k a j fa ris  s ian  eblon po r fari 
ag rab la  lian  viziton, sam tem pe guan te  la 
okazon konatiĝ i k u n  frem d a  sam ideano, 
k iu n  ili trov is t r e  sim patia  am iko.

C leveland, O.— La oficistoj de la  loka 
societo estas: prezidanto . Sro. H. S. H all; 
v icprezidanto, Sino. F . E. K im ball; kasis
to, Sro. Oswald Colem an; sek re tariino , 
F ino . Sybil E. Bailey, 5911 Scovill Ave. 
ĉ iu  loka aŭ v iz itan ta  esperan tisto  devus 
in te rr ila ti  kun  ĉi tiu  agem a klubo.
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D etro it, M ich.— E sp eran to  havas bonan 
h isto rion  en  ĉi t iu  u rbo . L a u n u a  societo, 
fo n d ita  en  1908 de  Dro. H . W. Y em ans 
ŝanĝis s ian  nom on k a j estis  reo rg an iza ta  
la  l a n  de  ok tob ro  k iel la  “ D etro it E sper
an to  Society ." Ĝia p rezidan to  estas  Dro. 
H . W. Y em ans; u n u a  v icprezidan to , F ino . 
M arg a re t M ears; dua v icprezidanto . Sro. 
L ouis S te in e r; sek re ta rio -k asis to , Dro. 
Tobias Sigel.

A lia agem a societo  e sp e ran tis ta  en  D e
tro it  e s tas  la  G erm ano-U sonana Unuiĝo, 
k ies an o j (g erm an o -u so n an o j) pagas ja 
ra n  ko tiza ĵo n  de 12 Sm. po r su b ten i la 
p ropagandon  a ran ĝ ita n  de  tiu  societo.

T roviĝas n u n  en  D e tro it kv in  “ s tac io j"  
k ie  E speran to  estas  senpage in s tru a ta . 
P lie , A m erik a  E sp eran tis to , k u n e  k u n  ek
zem plero  de la  “A m erican E speran to  
B ook," es tas  tro v eb la  en  dek  u rb a j b ib lio
tek o j.

S a u lt S t. M arie, Mieli.— D ro. H. W . Ye
m ans, v icprezidan to  de  la  E sp e ran tis ta  
Asocio de N orda A m eriko, donis paro ladon  
ĉe la  Y. M. C. A. ( ju n u la  k r is ta n a  ligo ), 
an k aŭ  ĉe la  V irina K lubo, k la r ig an te  pri 
la lingvo E sp eran to , ĝia h is to rio , k a j la 
n u n a  s ta to  de  la  e sp e ran tis ta  m ovado, a l 
t r e  in te re sa ta j a ŭ d a n ta ro j. E n  M arquette  
li an k aŭ  don is ke lkan  tem pon al propa
gando, kvankam  li ne  re s tis  sufiĉe long
tem pe  po r ke  oni a ran ĝ u  paro ladon .

Chicago, IU.— L a an o j de  la  G radata  
E sp e ran ta  K lubo, k ies p rez idan to  e s u s  
Dro. ŝim onek , k a j illa j am iko j aranĝ is 
m alg ran d an  ekspozicion de  e sp e ran U j li
b ro j, ĵu rn a lo j, gazeto j, p o ŝ tk a rto j, k . t. 
p., en la  “F ie ld  H ouse" (k am p a  dom o) de 
O kcidenU  P a rk o  Nro. 3, k iu  estas  p rok 
sim a de  bohem a k v a rta lo  en ĉ i t iu  g ra n d a  
urbo. K var g ra n d a j tab lo j estis  k o v riU j 
de  e sp e ran ta j lib ro j k a j ĵu rn a lo j, in te r  
k iu j trov iĝ is la  p lim u lto  de la  verko j de 
Zam enhof, K abe, k a j a lia j, k a j la  p lej 
g rav a j v o rta ro j, k . t  p ., k u n e  k u n  gazetoj 
e l c iu j p a rto j de  la  m ondo. Tio, k io  a l
t i r is  p le j m u lte  la  a ten to n  de  v iz iU nto j 
estis  la  U u striU j p o ŝ tk a rto j, r ic ev ita j per 
e sp e ran tis ta  korespondado  k u n  m u lta j d i
v e rsa j lando j. Ses vicoj da  k a r to j  kovris 
la  m u ro jn  de  t r i  m u ro j de la  ĉam bro , k a j 
ĉia speco d e  k a r to  e s tis  tro v eb la  in te r  la 
g ra n d a  ko lek to . L a ekspozicio d aŭ ris  tr i  
tago jn , k a j de  tem po al tem po o n i fa ris  pa

ro lad o jn  en  la  bohem a aŭ la  an g la  lingvo, 
k la rig an ta j!!  p r i E speran to  a l la  v izitan
to j. M algraŭ t r e  m a lag rab la  vetero , oni 
ĉeestis g randnom bre , k a j bona propagando 
estis  p len u m aU . D etalo j p ri nova j klasoj, 
u n u  e l k iu j en h av as 71 an o jn , estos baldaŭ 
ricev a ta j. N i g ra tu la s  ĉi tiu n  energ ian  k lu
bon p r i la  bonega p ropagando  k iun  ĝiaj 
oficistoj k a j an o j fa ra s  pro  la  in ternacia  
lingvo!

E lg in , 111.— La lo k a  societo kunvenas la 
d u a n  m ard o n  ĉ ium onate , k a j je  venonta 
kunveno  p rezen tos la  kom edieton  “ Ĝis la 
R evido ." L a p rezidan to  de la  societo es
ta s  Sro. J . J .  B u rita ; v icprezidanto , Sino. 
A. A ndres, sek re ta rio -k asis tin o ; F ino . E l
sie I. S chu ltz ; k v a ra  ano  de  ag a  kom itato , 
Sino. E m m a W ager. L a h o n o ra  p rezidan
to  estas  Dr. C lara  L. Todson.

M ilw aukee, W is.— L a societo “ H espe
ru s "  kunvenas Ĉiuvendrede, ĉe F ino . E, 
M. Tobey, 632 Sum m it Ave., po r in te rp a 
ro lado  k a j studado . Sino. B elle H. K er- 
n e r  es tas  sek re ta riin o .

S t. Louis, Mo.— Ĝ iudim anĉe kunvenas 
n o v a  k lubo  en  la  C h ris tian  B ro th e rs  Col
lege. L a ĵu s  e le k tita j oficistoj estas: 
p rez idan to , Sro. M ariano M ojado; vicprez
id an to , F ino. H eleno M cC arthy; sek re ta 
rio , Sro. A rm ando K a b re ra ; kasis to , Sro. 
S to jan  T. Ketipoff. L a  k lubo  e s ta s  tre  
en tuziasm a, k a j energ ie  lab o ras  por per
fek tig i ĉ iu jn  s ia jn  a n o jn  en  la  lingvo in
te rn ac ia .

Lew is, K ansas.— L a e sp e ran tis ta  m ova
do bone p rog resas ĉ i tie , pro  la  klopodoj 
de Dro. E. E. H aynes, ko n silan to  de  la  su
dokciden ta  a p a rta ĵo , h e lp a ta  de  Sro. Ed. 
C halk  k a j a lia j oficistoj k a j an o j de la 
Asocio. K var k laso j n u n  s tu d a s  la  “Com
plete  G ram m ar of E sp e ran to ,"  nom e, k la 
so da  ju n u lo j e l la  su p ra  le rne jo , klaso 
de  geknabo j, in s tru a ta j  de  Ja s . W olfe, ano 
e l la  su p ra le rn e ja  k laso , k laso  da  s in jo ro j, 
p le jp a r te  a fe r is to j, k a j kom encon ta  klaso 
da  fraŭ lin o j, ĉ iu  e sp e ras  ke  E speran to  
esto s oficiale en k o n d u k a ta  en  la  le rnejo jn , 
la  v en o n tan  aŭ tu n o n , k a j u n u  e l la  in s tru 
is to j en  la  le rn e jo j jam  sin  p rep aras  por 
e s ti tu te  p re ta  in s tru i la  lingvon, ĉar ĝia 
enkonduko  k red eb le  okazos. La loka j ĵu r 
n a lo j p resig as  tu te  fav o ra jn  a rtik o lo jn  pri 
E sp eran to .
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lo la , K ansas.— Oi t ie  k laso  de  sin jo rino j 
es tas  in s tru a ta  de  Sino. Cora G. W aggoner, 
k iu  en tuziasm igis Ilin p e r  s ia  in te resa  r a 
porto  p ri la  Sesa In te rn a c ia  K ongreso, 
k iun  ŝi ĉeestis la  p as in tan  aŭguston  en 
W ashington.

K insley, K ansas. —  Ju s  fondigis m al
g ran d a  esp e ran tis ta  grupo , k iu  espereble 
pligrandigos, k a j bone prosperos.

Stafford, K ansas. —  O ni k lopodas por 
s ta rig i e sp e ran tis tan  g rupon  en ĉi t iu  u r 
bo. ĉ iu , k iu  estas  in te re sa ta  k a j volas 
helpi la  aferon , bonvole sk rib u  p r i tio  al 
la  loka j ĵu rn a lo j, aŭ kom un iku  re k te  kun  
la ŝ ta ta  sek re tario , Sro. Ed. C halk, Lewis, 
Kansas.

Tellnride, Colo.— E sp eran ta  g rupo  k re 
deble baldaŭ estos s ta r ig ita  ĉi tie . Bona 
komenco estas  m o n trita  p e r sam tem pa 
m endo po r sep  ekzem plero jn  de  la  “ Am er
ican E speran to  Book.”  Ni esperas doni pli 
longan rap o rto n  estonte.

E v ere tt, W ash.— L a studado  de E sper
an to  d aŭ ras  senlace, in te r  la  k laso j in s tru 
a ta j de Sro. F . P. Zent.

Tacom a, W ash.— L a lo k a  societo, k ies 
prezidanto  estas Sro. C. E . D onelson, k a j 
sek re tario -kasistino  F ino. Am y Siddall, 
kunvenas ĉiu ĵaŭde je  la  oka, en ĉam bro 
208, L ucerne B ldg., S. 9 th  k a j Tacom a 
Avenuoj. L a se k re ta ria  adreso  e s ta s  3708 
S. A sotin Ave.

W ells, Ore.— L a loka grupo kunvenas 
ĉiu lunde vespere, en  la  p u b lik a  lernejo . 
L a oficistoj estas: p rezidan to . Sro. J . E. 
D avis; v icprezidanto , Sro. A. A. W illiam 
son; sekre tario -kasistino . F ino. Zella Do- 
dele. L a nom o de la  grupo estas  “W ells 
E speran to  Club.”

Los A ngeles, Cal.— L a loka j esperan tis
to j, k a j la  tu ta  u rbo , m u lte  in te resiĝas je 
t r e  in te resa  rek lam ado , k iu n  la  kom erca 
ĉam bro  de  la  u rbo  ĵu s  en trep ren is . Ili 
provizis Sron. D. E. P a rrish , k iu  estas  en 
tuz iasm a k a j sp e rta  esperan tis to , je  bona 
lum bildm aŝino k a j ke lkcen to j da  k liŝo j, 
por k e  Sro. P a rr ish  povu doni paro lado jn  
p ri tiu  p a rto  de la  ŝ ta to  K aliforn io , sam 
tem pe  m o n tran te  la  b e la jn  b ildo jn  de  la 
u rbo  k a j la  ĉ irkaŭa  regiono. Sro. P a rrish  
donos e sp e ra n ta jn  paro lado jn , en  p reskaŭ  
ĉiu g ran d a  u rbo  de  Eŭropo. L a esperan 
tis to j en  la  d iversa j eŭ ropaj u rb o j jam  
a ran ĝ as  po r la  paro lado j, k a j po r la  gas
tigado  de  ĉi tiu  usona sam ideano. Je n  
bona pruvo p ri la  progresem o de Los An
geles, k a j an k aŭ  bona esto n ta  pruvo p ri 
la  g ra n d a  taŭgeco de  E speran to ! K iam  
Sro. P a rrish  revenos de Eŭropo, post p rok 
sim um e ja ro , li povos ja  doni in te reseg a jn  
paro lado jn  p ri s ia j trav iv a ĵo j k a j p r i la  
sukceso de la  en trepreno .

P asadena, Callf.— L a lo k a j esperan tis
to j  an taŭ  nelonge ĝu is la  v idadon de la  
m u lta j b e la j k liŝo j, k iu jn  Sro. P a rr ish  
uzos en s ia  ĵu s  kom encota e sp e ran ta  vo ja
ĝado t r a  Eŭropo. Li. m o n tris  ilin  p e r la  
bonega lum bildm aŝino k iu n  li uzos dum 
s ia j p aro lado j en Eŭropo, su r  la  b lankaĵon  
su r ĵe ta n te  k o lo rita jn  b ildo jn  do P asadena, 
Los A ngeles, San Diego, San F rancisco , 
R ed lands, R iverside, k. t. p. L a rek lam a 
vojaĝo p ro  ĉi tiu  regiono, k iun  Sro. P a r 
rish  faros per la  helpo de la  ĵu s  c itita j 
u rbo j, estos bonega propagandilo  por E s
peran to , k iel ankaŭ  pro  t iu j  p a rto j de la 
ŝ ta to , k a j  n i esperas k e  la  kom ercaj ĉam 
b ro j de la  u rbo j, k iu j es tas  tie l progrese
m aj, estos tu te  k o n ten ta j je  la  rezu lta to j 
de  sia laŭd inda  en trepreno .

ALDONO AL LA KRONIKO

L a je n a j rap o rto j estas ricev itaj depost 
la  presado de la  supre  ra p o rtita j novaĵoj 
(k iu j estis  p rep a rita j por la m aja  eldono 
de A m erika  E sp e ran tis to  sed e lla s ita j pro 
m anko da spaco).

P o rtlan d , Mo.— L a societo ĵu s  e lek tis  
sia jn  oficistojn por la  venonta  jaro , no
m e: P residan to , D ana W . Fellow s, M. D.;

vicprezidanto , C harles W. F o s te r; sek re
ta rio  k a j kasisto , H e rb e rt H a rris ; ce te ra j 
d irek to ro j, W illiam  E . P e rk in s , F ino . M. 
Alice R obbins, F ino . K a te  W. W hitney . La 
ĵu s  finiĝinta sezono estis  la  p lej sukces
p lena en  la  h isto rio  de la  societo. E stas 
sepdek sep  ano j en la  societo, k iu  kon
duk is k v a r k u rso jn  po r studado . L a so-
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eleto e lek tis  Dro. Fellow s, Sro. H arris  
k a j Sino. E lb ra  H. C arr de leg ito j al la 
in te rn ac ia  K ongreso en A ntw erp.

B arre , N . II.— ĉ a r  oni paro las d iversa jn  
lingvojn  ĉi tie , oni decidis s ta r ig i E sper
an tan  k lason en la Socialista  K lubo, por 
ke  post k e lk a  tem po la ano j povu uzi unu 
solan  lingvon en la  kunveno j. Sro. S tan- 
yan el M ontpelier donis paro ladon  p ri la 
lingvo, k a j oni e lek tis  kom ita ton  por fari 
arangon  por la  klaso.

B oston, Mass.— La Bostona ĉam b ro  Ko
m erca, k iu  estas  a ran ĝ an ta  vojaĝon en 
Eŭropon po r proksim um e cen t delegito j, 
ricevas le te ro jn  de e sp e ran tis ta j societaj, 
k iu j afab le  proponas sian helpon al la de
leg ito j. L e tero j jam  venis el M unich, 
F ra n k fo r t, Cologne, D resden, N urem berg , 
k a j a lia j. La d a to  de la ek iro  el Bos
tono estas  la  1 2 a  de junio .

C leveland, Ohio.— 18an de m ajo , la so
cieto arang is t r e  sukcesp lenan  kunvenon, 
por festi la  finon de t r e  k o n ten tig a  ja ro  da 
p ropagando en M tiu  u rbo . Sroj. H. S. 
H all k a j E. K arpow sky donis m allongajn  
paro lado jn , kaj konversacio  sekvis. La 
k laso j ne kunvenos dum  la som ero, sed 
la societo daŭrigos s ia jn  kunvenojn .

Chicago, lli.— L a -26an  de m arto  oni 
a rang is  vesperon po l-esperan tan , k u n  pa
ro lado j, k an to j, dek lam ado j, k. t. p., por 
p ropagandi n ian  lingvon in te r la  ĉi tiea j 
poloj, ĉ irk aŭ  150 personoj ĉeestis, kaj 
la in teresiĝo  pri nia a fero  eslis k o n ten ti
ga. N aŭdek hom oj subsk rib is  la d ek la 
racion  p ri in tenco le rn i E speran ton , kaj 
fondigi societon sub la  nom o “ R ondo de 
Polaj E sp e ran tis to j.”  La ku rso  sekvis, kun

ĉ irkaŭ  30 le rn an to j. L a lecionoj okazas 
ĉiudlm anĉe de 2-6a posttagm eze. L a 14an 
de m ajo n ia  provizora kom ita to  arangis 
la d u an  vesperon, k u n e  kun  la  e lek to  de 
la  e s tra ro  de R. P . E. Du polaj v ir ta ro j 
k an tis  po lajn  k a j e sp e ran ta jn  kantojn. 
PHokventan paro ladon  pri u tileco de Es
p e ran to  fa ris  pastro  Paw likow s'ki; la poe
mon “ La V o jo ;” dek lam is la in s tru is
to  de Ti. P. E., Sro. J .  W ieczorkiewicz; 
k a j la poemon “ K anto  de 1’Ligo” lia I bi
ja ra  filino P au lina . P li ol 300 personoj 
ĉeestis. P o st la  m uzika p a rto  de la pro
g ram o oni a lpasis a l la e lek to  de estraro . 
L a Jenaj es tas  e le k tita j:  P rez idan to , Sro.
W . T ab en sk i; v icprezidanto , Sino. K. Mic- 
ho tek ; sek re ta rio , Sro. J . W ieczorkiewicz; 
kasis to . F ino. S. F ilipkow ska; bibliote
k isto , Sro. W. F o rd o n sk i; m em broj de la 
am uzata  fako, Sro. W aetaw inek, Sro. Le
kan . k a j F ino . G intner.

D etro it, Mich.— L a 14an  de m ajo, la 
G erm ana-U sonana E speran to  Unuigo fes
t is  la tem plim on de la ku rso  esper
an to , per festo  Ĉe la hotelo Randoma, 
kun  bona m ango, k ies m enuoj es tas  es
p e ran te  p re s ita j, p aro lado j k a j muziko. 
K vankam  la k u rso j ĉesis dum  la  som ero, 
la ano j de ĉi t iu  energ ia  klubo senĉese 
p ropagandas k a j s tu d as  la in ternacian  
lingvon.

G rant* F aas, Ore.— La ĵu rn a lo  “ Daily 
R ogue R iver C ourier,” an taŭ  ne  longe pre
sig is bonan rap o rto n  pri E speran to  kaj la 
loka grupo.

Rico, Colo.— La ju rn a lo  “T he Rico 
Item ” kom encis sian red ak to ran  kolonon 
an taŭ  nelonge per a r t  Hoketo favora al Es
peranto .

REMEMORO FR I MATANZAS

L a urbo M atanzas, en  Cuba, sidas sul
la  bordo de la  bela golfeto  havan ta  la 
sam an nom on. L a form o de la  a rh ite k 
tu ro , la  g a ja j ko lo ro j de la  dom oj, la  p a r
koj kun  s ia j tro p ik a j floroj k a j foliaĵo, 
fa ra s  ĝin, speciale en Decem bro, p lej a l
loga al la  o k u lo j de hom oj, k iu j gis tiam  
konis n u r  la n u d a jn  a rb o jn  k a j m alvar
m econ de la  no rda  v in tro .

A ntaŭ ol m l d iris  adiaŭ al la urbo, mi 
su p ren iris  je  sunsub iro  a l la  tegm ento  
de  pregejo, kiu s ta ra s  su r  la sup ro  de 
m on te to ; k a j la  v idaĵo , k iun  m i v id is de 
tle , estis  t ia  k ian  mi neniam  forgesos. Je

unu flanko, mi r ig a rd is  ebenaĵon  de  la 
p lej varm ega verdaĵo , ĉ i  e s ta s  la Yumu- 
ri valo, nom ata  la  p lej fru k to p o rta  valo 
en  la mondo. J e  la a lia  flanko estas  la 
u rbo  kun  la  go lfe to  en la m alproksim o.

ŝa jn a s  al nii ke  mi neniam  vidis pli 
g lo ran  su n su b iro n ; k a j g ia  rebrilo  en la 
akvo de la  golfeto , k u n e  kun  la  b lu a j, fla
va j, rozruĝaj k a j a lia j hela j koloroj de la 
dom oj, fa ris  tian  b ildon, k ian  mi ne ha
vas la  vo rto jn  por p risk rib i, ĉ i  estis pli 
bela  ol la  plej bela  p en tra ĵo , k iun  iu  a jn  
p en tris to  iam  pentris.

Delia C. Condron.
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OFFICIAL COMMUNICATIONS
ESPERANTO ASSOCIATION O F NORTH AMERICA.

TH E ESPERANTO O FFIC E, WASHINGTON, D. O.
E dw in C. Reed, Sec.-Treas.

NEW  ADDRESS.

Since the A m erican E sp eran tis t Com
pany has offered to give T he E speran to  
Association o f N orth  A m erica fo r th e  bal
ance of the association  year such room as 
it needs in th e  building which th e  com
pany has ren ted , and m akes no charge 
w hatever to  the Association fo r th is , the  
office of th e  S ecre tary -T reasu rer has been 
tran sfe rred  to 24 04 F o u rteen th  S tree t, N. 
W ., W ashington, D. C.

ANNUAL M EETING.

As announced in  th e  May num ber of 
A m erika E sperantisto , the N orth  Am eri
can Congress will n o t occur in P ortland , 
Oregon, th is  sum m er. The inv ita tion  w as 
w ithdraw n a fte r  ascerta in ing  th a t  few of 
the E sperantig is outside of O regon and 
W ashington would be  able to  a ttend .

Between th e  tim e of going to  press and 
th e  appearance of th e  May num ber the 
m a tte r was re ferred  to  th e  G eneral Coun
cil, w ith request th a t  some reso lu tion  or 
resolu tions on th e  m a tte r be proposed for 
action. Councilors Fessenden, H all, Smiley 
and King proposed a lm ost iden tical reso 
lutions to  th e  effect th a t, a s  it  w as now 
too la te  to un d ertak e  any so r t of con
gress, a  business m eeting of T he E sper
an to  Association of N orth  A m erica be held 
in New York City, w ith o u t any special a t 
tem pt a t the usual en te rta inm en ts , etc. 
T his resolution  was placed before the 
G eneral Council fo r action, and  by the 
tim e of going to press a  m ajority  of the 
Council had voted favorably. The m eet
ing  will be held A ugust second, and will 
continue, if  it  Is found necessary, during 
A ugust th ird  and fourth .

Since New York is abou t th e  m ost ac
cessible poin t for n ine-ten ths o f th e  Es
peran tis te  of th e  country , and since In 
addition  i t  is th e  sailing  point for th ir ty  
o r m ore A m ericans who leave fo r the In 
te rn a tio n a l E speran to  Congress on th e  
fifth, it  would seem as though th is  m eet

ing  ough t to  have the a ttendance  of a 
very la rge  p roportion  of those  actively in
terested .

Inasm uch a s  the tim e betw een th e  ap 
pearance o f the May num ber, which was 
la te , and tho  tim e o f going to  press with 
th is  Ju n e  A m erika E speran tis to  was so 
short, no nom inations for Councilors nor 
m a tte rs  proposed for action a t th e  m eet
ing have been received. Since th e  con
s titu tio n  requ ires th a t  such proposals shall 
be published in th is  m agazine or m ailed 
to  each m em ber a t  least th ir ty  days be
fore the m eeting, and since th e  next num 
b er will n o t be published until the  ten th  
o f Ju ly , i t  has been suggested th a t  the 
Ju n e  “ E speran to  H erald ,” published the 
last few days of Ju n e , contain  such m at
te rs . T herefo re  any  am endm ents and any 
nom inations fo r th e  various councilor po
sitions should be sen t to  the G eneral Sec
re ta ry  a t once.

CX>ME TO N EW  YORK!
AUGUST SECOND!

NEW  ENGLAND ESPERANTO 
ASSOCIATION

P lan s a re  being m ade for a  general 
m eeting of th e  association in Boston, June  
16th and 17th.

T here  will be a  business m eeting and 
en te rta in m en t on the evening of Ju n e  16, 
and on th e  17th it  is proposed to  m ake a 
tr ip  by special tro lley  to a  bungalow  on 
th e  beau tifu l Canton Lake, w here the 
m ajo r portion of th e  day will be given 
up to  recreation , conversation and consid
e ra tion  of any  unfinished business.

Those who may a rriv e  in Boston du r
ing th e  m iddle of the day on th e  16th will 
find the E speran to  h eadquarte rs  a t  Pierce 
Building, Copley Square, w'here a  num ber 
of th e  Boston Society will be found.

As soon a s  com plete a rrangem en ts  are  
m ade due notice of the full program  will 
be fo rw arded  to  secretaries o f ail socie
ties and  to  individual m em bers.

T he sum m er m eetings of th e  associa-
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t io n  d u rin g  p a s t y e a rs  h av e  been  m o s t en 
joyable, an d  i t  is  hoped t h a t  th e  m em bers 
w ill m ak e  a  special e ffo rt to  m ak e  th is  
th e  b ig g es t an d  b e s t yet.

C. H . F essenden ,
D is tric t Secretary .

ESPER A N TO  H E R A L D  NO. 7.

T he  M ay n u m b er o f th e  E sp e ran to  H e r
a ld , pub lished  by  th e  E sp e ra n to  Associa
tio n  o f N orth  A m erica in  an  en d eav o r to 
provide a  se rie s  o f p am p h le ts , each  of 
w hich w ill be  u n iq u e  fo r  p ro p ag an d a  In 
som e special field, has th e  t i t le  “ E sp e r
a n to  an d  i ts  V alue to  th e  P h y sic ian .” 
T h is  show s how  E sp e ran to  can  be, an d  in  
fa c t a lread y  is, o f especial v a lu e  to  m edi
ca l m en, w hose w ork  is  such  th a t  th ey  
n o t only  com o in  co n tac t w ith  persons 
w ho speak  nu m ero u s and  varied  la n 
guages, b u t need to  read  and  s tu d y  tech 
n ica l p u b lica tio n s  w ritten  by  th e ir  col
leag u es of m any  d iffe ren t n a tio n a litie s ; 
an d  who w ould  find th e  in te rn a tio n a l lan 
guage also  of g re a t benefit in  th e  in c reas
ingly  fre q u en t an d  im p o rta n t m edical con
gresses, a t  w hich E sp e ran to  is  a lread y  be
g inn ing  to  be te s ted  w ith  n o tab le  success.

N E W  A PPO IN TM EN T.

On no m in a tio n  by  M r. J .  M. G eldert, 
C ouncilor of th e  C anad ian  D ivision, Mr. 
M orton R ay n er, of I tu n a , Saskatchew an , 
h a s  been app o in ted  A ssis tan t C ouncilor 
fo r  S askatchew an . A ll e sp e ran tis ts  in  
th a t  province a re  req v ested  to  p u t  th em 
selves in  com m unication  w ith  Mr. R ayner 
as soon a s  possible.

PA SSED  PR ELIM IN A R Y  EXAMINATION

A testo  p r i L ernado .

Mr. F . N. M ann, B liss, Okla.
M iss F ra n c e s  D avies, Ind ianapo lis , Ind. 
M iss M ary P a rk e r , Ind ianapo lis , Ind. 
Clifford J . L aube, R ico, Colo.

PA SSED  ADVANCED EXAMINATION

A testo  p r i K apableco.

M iss Celia D oerner, G ran ts  Pass, Ore
gon.

N EW  SUSTAINING M EM BER

M r. J .  A. W hitcom b, New Y ork.

TR EA SU R ER  S ACCOUNT 

MAY.

R eceip ts.
C ash on h an d  A pril 2 6 .........................  $2.19
M em bership  fe e s .....................................  8.50
E x am in a tio n s  ..........................................  13.80
S usta in ing  m em bersh ip  f e e s .............. 17.00
Sale of ex tra  “ H era ld s” ....................... 8.63
Sale o f enclosure  s l ip s ...................................50
C on tribu tion  fro m  V. C. D ibble, J r .  2.50 
Loan from  E dw in  C. R e e d .................. 15.00

$ 68.12
E xpend itu res.

P o stag e  ...................................................... $4.00
E x am ina tions .........................................  12.75
S ten o g rap h er ..........................................  24.00
E lec tro ty p es  fo r  “ H e ra ld ” ..................... 9.50
Office r e n t ...................................................  12.50
B alance on  h a n d  M ay 2 7 .....................  5.37

$ 68.12

IN TERN A CIA  SCIENCA ASOCIO ESPER A N TISTA

A ntaŭ  k e lk a j m o n a to j. So. E ittin g e r , in  
^en iero  e l R u su lo , pub lik ig is  a lvokon  al 
la  e sp e ra n tis ta j ingen iero j, ce lan te  s ta r i
gi In te rn ac ia n  Asocion de  Ingen iero j, k a j 
Sro. S trom boli, e l Genova, p ren is  su r  sin  
la  o rgan izadon  de  t iu  g rav a  asocio, tu j  
poste , li ricev is sufiĉe g ra n d a n  nom bron  
d a  aliĝoj, k io  p ru v as  ke  la  ideo de  Sro. 
E itt in g e r  e s ta s  t r a f a  k a j havas g ra n d a jn  
ŝanco jn  sukcesi.

Sam tem pe la  Scienca Asocio in tenc is  
a lp o rti a l sla o rgan izado , g ra v an  aldo
n o n  eb lig an tan  la  fo rm adon , in te r  a ia j

m em b ro j de Sekcio de  specia listo j, tiu j 
sek c io j povus, k iam  ili e s tu s  sufice fo rti
k a j, fa rig i m e m sta ra j asocio j, konservan te  
tam en  m o ra la jn  in te r r i la to jn , k u n  la  Sci
en ca  Asocio.

K vankam  la  k o re sp o n d an ta j s ta tu to j ne 
e s ta s  an k o raŭ  oficiale a lp re n a ta j de la  Aso
cio, tam en  g ia  e s tra ro  pensis ke  la  okazo, 
k iu n  o fe ra s  la  ideo  de  Sro. E ittin g e r estas 
ta ŭ g a  po r kom enci t iu n  organ izadon  de 
sp ec ia la j sekcio j, k a j  p roponis a l Sro. 
S trom boli ak cep ti k e  la  fo rm ota  a so c ii 
de in g en ie ro j fa rig u  kom ence t la  sekcio.
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Sro. S trom boli akcep tis  t iu n  proponon, t ia 
m aniere  la  Scienca Asocio povos helpi la  
starigadon  de la  fo rm ota  Asocio de In
ĝenieroj.

Sekve diuj inĝenieroj, k iu j deziras aliĝi 
a l tiu  la s ta  Asocio, e s tas  in v ita ta j sendi 
sian aligon a l la  Scienca Asocio (ĝenerala  
sek re tario  Sro. B aillo t, 51 ru e  G auth ier 
do C hatillon, L ille, F ran ce , ja ra  ko tizaĵo : 
2 Sm. kun  abono a l la  Scienca Revuo: 4 
Sn i.). Ili e s tas  p e ta ta j kon ig i sam tem pe

sian  in tencon  p arto p ren i la  Sekcion de In 
ĝenieroj.

Ilia j nom oj k a j adreso j estos ko n ig a ta j 
al Sro. Strom boli, k iu  bonvolis akcep ti la 
tito lo n  de sek re ta rio  de tiu  speciala  sek
cio, k a j zorgos p r i gia funkciado.

L a  Sam ideanoj es tas  p e ta ta j konig i tiun  
sciigon a l ne-esperan tisto j precipe, per 
n ac ia j tek n ik a j revuoj.

LA ĜENERALA SEK RETA RIO ,
R. P aillo t.

T E O S O F IA  E S P E R A N T A  L IG O

Mi p renas perm eson a ten tig i la  m em 
bro jn  de T eosofla-E speranta Ligo, p ri la  
cirkulero  do D oktoro Zam enhof, k iu  do
n a s  al n i sekv indajn  konsilo jn . E fektive 
li k la rigas la gu stan  m etodon, k iun  n i 
devas uzi por n ia j labo ro j, dum  la  venon
ta  A ntverpena kongreso, ĉa r n ia  intenco 
estas  u tilig i tie l g ravan  okazon taĵon  de 
in te rn ac ia  renkontiĝo por doni a l n ia  Ligo 
definitivan organizadon.

Taŭga kunvenejo  esto s rezerv a ta  por 
n iaj kunsido j, d a n k ’ al a fab la j p rizorgo j de 
la  Loka K om itato  de Tkongreso; n i povos 
do fa ri u tilan , fru k todonon tan  laboron , se 
ĉiu Liga Sekcio bonvolos send i a l A nt

verpena  kongreso  deleg ito jn , ra jtig ita jn  
por la  a lp ren o ta j decidoj.

E stu s  necese ke, ĉe ĉ iu  Sekcio, oni a n 
taŭ  ekzam enu la  ĉe fa jn  punk to jn , p r itra k 
to ta jn  en  ĝ en era la j kunveno j k a j, por 
s ta r ig i tiu n  laboron , ĉiu sekciestro , aŭ 
L iga S ek re tario  devas In terkorespondi unu  
k u n  la  alia . T iam anlere  ĉe la  kongreso, 
estos n en ia  konfuzo, aŭ haltigo , n i tu j  ek 
laboros efike k a j bonorde.

E sp e ran te  ap robon  k a j kunhelpon  p ri 
t iu  propono, m i sa lu tas  tu tk o re  k a j f ra te  
ĉ iu jn  gesam liganojn .

Sino. D iou-Trouillon, P rez idan tino  de la  
F ra n c a  Sekcio, 145, B oulvardo M alesher- 
bes, P aris , F rancu jo .

A L V O K O  A L  K R IS T A N A J  S A M ID E A N O J

Dum  la  7a  In te rn ac ia  E sp e ran ta  K on
greso en  A ntverpeno oni aranĝos du  k u n 
venojn  po r k r is ta n a j esp eran tis to j. Unu 
kunveno servos por k r is ta n a j ju n a j viroj 
k a j junu lo j, la  a lia  por ĉ iu j k r is ta n a j sa 
m ideanoj. L a p reparo j por la  u n u a  jam  
bone progresas, tie l, ke  la  kunveno certe  
okazos en  la  ĉam bro de  la  K. U. J .  V. 
( ru e  van Schoonbeke l l i )  je  la  20a de 
aŭgusto , posttagm eze. P ro  la  dua k u n 

veno oni an k o raŭ  in terkonsiliĝos koncerne 
la  kunvenejo .

N un  oni nep re  devas scii la  nom bron 
de la  partop renon to j, k a j pro  tio  ĉ iu j, k iu j 
in tencas v iziti la  c itita jn  kunvenojn  estas 
k o re  p e ta ta j, bonvolu sendi k iel eb le  p lej 
baldaŭ  v lan  nom on al

Sro. P au l H uebner,
H u b ertu s  s tr . 45, 

D elbrueck apud  K oln  (Cologne)
G erm anujo.

E S P E R A N T O  A T  T H E  P E A C E  C O N G R E S S

T he T hird  N ational Peace Congress, 
held in  B altim ore, May 3-6, w as opened 
by th e  P res id en t of th e  U nited S ta tes a t  
“T he L yric" before an  im m ense ga ther
in g  of deeply in te rested  and  rep resen ta
tive citizens.

A lthough professedly an  A m erican

P eace  Congress, i t  en joyed a  ce rta in  de
g ree  of in te rn a tio n a lity , am ong th e  speak
e rs  being tw o from  Jap an , and  one each 
from  C anada, F ra n c e  and  Sw itzerland.

T ho p rin ted  p rogram  announced the 
Congress as being  held  “ U nder th e  A uspi
ces o f a ll th e  L eading  Societies of A m erica
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D evoted to  tho  S e ttlem en t of In te rn a tio n a l 
D isputes by M eans O ther T h an  W ar.” 
W ith  very  li ttle  s tre tc h  of th e  im ag ina
tio n , th is  p h ra se  w ould include a ll rep u 
tab le  m ovem ents w hose u ltim a te  goal is 
peace, b u t w hose im m edia te  a im  is  in
te rn a tio n a lism . Such m ovem ents a re  E s
p e ran tis to . an d  also  Socialism . T he  la tte r  
had  favorab le  m en tio n  by several speak 
ers . E sp eran tism  had  also  a  courteous, 
th o u g h  in fo rm al a tten tio n .

A n e ffo rt w as m ad e  a t  th e  la s t  m o
m en t to  have  o u r  genera l sec re ta ry  placed 
upon th e  p rog ram  to  p re sen t th e  “ R e la 
tion  of E sp eran to  to  th e  P eace  Move
m en t,”  b u t th e  lis t  of sp eak ers  w as a l
ready  too  fu ll. H ow ever, th e  p resen t 
w rite r  w as courteously  p e rm itted  to  place 
250 copies of th e  H era ld  “ E sp eran to  fo r 
th e  Peace A dvocate”  on  th o  “ L ite ra tu re  
T ab le ,”  and  a  like nu m b er was d is tr ib u ted  
upon th e  ch a irs  in  th e  congress h a ll. T he

m om ent chosen fo r th is  d is trib u tio n  was 
ju s t  befo re  th e  T hursday  afternoon  ses
sion , w hen  o u r  p residen t, H on. Jo h n  B ar
re tt ,  gave  an  excellen t ad d ress  upon “ The 
Pan-A m erican  U nion.” P rac tica lly  a ll of 
th ese  leaflets w ere  carried  aw ay, fo r a 
ca re fu l exam ination  o f th e  h a ll a fte rw ard s  
disclosed th e  fac t th a t  am idst th e  many 
w hite leaflets le f t on  th e  cha irs , only 
tw o o f th e  H era ld s  w ere  visib le in th e  
w hole au d ito riu m . Q uite  a  nu m b er were 
a lso  tak en , from  tim e  to  tim e, from  the 
L ite ra tu re  T ab le , w hich w as well stocked 
w ith  m any  o th e r  leaflets and  trac ts .

I t  w as ray p leasu re  in c id en ta lly  to  meet 
several sam id ean o j from  o th e r  cities. The 
eag ern ess  w ith  w hich every  one received 
th o  H era ld  w as m ost g ra tify in g , and  in 
d ica tes  a  favo rab le  recogn ition  o f E sper
an to  a s  o n e  o f th e  im p o rta n t “ ilo j”  of 
un iversa l peace.

Jam es L. Smiley.

ALVOKO
(p ri O kciden t-S iberia  ekspozicio).

Dura la  som ero de  n u n a  ja ro  e n  urbo 
Om sk (o k c id en ta  S iberio) e s to s  o rg an i
z ita  la  u n u a  O kcident-S iberia  a g r ik u ltu ra -  
in d u s tr ia  ekspozicio. T iun  ekspozicion 
kunvenos m u lta j hom oj el m alp roksim aj 
an g u lo j de  S iberio  k a j R usu jo . T re  grave 
es ta s , ke  E sp eran to  estu  p le j bone rep re 
zen tita  en  tiu  ekspozicio, po r ke la  k u n 
v en in to j d isp o rtu  la  sem ojn  do esp eran 
tism o t r a  la  tu ta  lando. T ial T om ska s tu 
d en ta  ro n d e to  decid is p ren i su r  s in  la 
o rgan izadon  de esp eran to -fak o  ©n la  e k 

spozicio, k a j n i e sp eras, ke  la  tu ta  esper
a n tis ta ro  unu an im e helpos e n  tiu  e n tr e 
preno . N i pe tas p r i a lsendo de gazetoj, 
lib ro j, p. k a r to j  i lu s tr i ta j ,  k a j c e te ra j es- 
p e ran ta ĵo j. G rava e s ta s  an k aŭ  la  m on
helpo: la  rondeto  n e  posedas sufiĉe da 
m ono k a j e sp e ras  kovri la  e lspezo jn  per 
Ia enspezoj de  vendado  en ekspozicio.

La k o m ita to  de  T om ska studen ta  
e sp e ra n tis ta  rondeto .

A dreso: S iberio , Omsk 
A tam an sk a ja  6 . doro L evina, a l A. Skal- 

sk ij.

N E K R O L O G O .

Ni ra p o r ta s  k u n  g ra n d a  bedaŭ ro  la  m or
to  d e  la  je n a j bone k o n a ta j e sp e ran tis to j: 

C harles M eray, p ro fesoro  ĉe la  U niver
s ita to  D ijon, F ran cu jo , ĝis la  p a s in ta  ja ro  
m em bro de la  L ingva K om ita to , k a j m em 
bro -korespondan to  de  la  F ra n c a  In s titu to  
(A kadem io  de Scienco j).

H orace H uet. m em bro de  la  L ingva K o
m ita to , h o n o ra  v icprezidan to  de  la  E sp e r
a n tis ta  G rupo de  P arizo , k a j red ak c ia  sek 
re ta r io  de  “ L a R evuo,”  fond in to  d e  la  
g ru p o  e sp e ran tis ta  en N ice, k a j (liama
n ie re  fe rv o ra  p ro p ag an d is to  k a j l i te ra 
tu ris to .

P a u l B e rth e lo t, t r e  en e rg ia  f ra n ca  pro
pagand isto , fond in to  de  la  ĵu rn a lo  “ E sper
a n to .”  k iu n  li an taŭ  k e lk a j ja ro j tra n s 
don is a l S ro j. de  S au ssu re  k a j H odler, kaj 
k u n v e rk is to  d e  la  lib ro  “ K om ercaj L ete
ro j,”  k a j a lia j. Li m o rtis  en  B razilo , kien 
li ir is  po r resaniĝi.

E rn e s t T abouiech , fran ca  D eputato, 
m em bro de  la  E sp e ran tis ta  G rupo de  P a 
rizo, de  ĝ ia  fondo.

J .  W . van  d e r W al, v icpastro  de  la pa
roĥo S a n k ta  V ilebrordo  en la  Hago, age
m a  p ropagand is to  in te r  la  nederlanda] k a 
to lik o j.
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FOR THE BEGINNER
Will you please' te ll m© why th e  a d 

verbial fo rm  is used in such sentences as 
“ estas tre  m alvarm e?”

In th is  p a rticu la r  in stan ce  it  is ev iden t 
th a t  the adverb  t r e  modifies th e  follow 
ing adverb, and th e  word m alvarm e is in 
th e  adverb ial form  because th e  only  word 
present for it  to  m odify is a verb, nam ely, 
estas. If a  noun o r p ronoun  w ere p res
en t as sub jec t of «‘stas, an  ad jec tiva l form  
would be used instead.

W hen th e  verb  has no definitely ex
pressed sub jec t (e. g., is im persona l), or 
has for its  su b jec t an infinitive (a verbal 
fo rm ), th e  m odifiers w ill necessarily  be 
adverbial, since they m u st m odify what 
is ac tually  p resen t in  th e  sentence.

This use of th e  adverb resem bles th a t 
of n eu te r ad jectives in o th e r  languages 
( th e  n eu te r being th e  form  closest to  the 
adverb, L atin  even using  n e u te r  accusa
tives for ad v erb s). A fam ilia r exam ple 
which is s trik in g ly  sim ilar to  th e  E sper
an to  is th e  line from  H orace, “ dulce e t 
decorum  est pro  p a tr ia  m o ri” (dolĉe kaj 
dece estas  pro  p a tru jo  m o r ti) ;  and  such 
F ren ch  im personal uses a s  “ m en tir  est 
honteux”  (m ensogi es tas  hon tinde) may 
also be adduced, as well a s  s im ila r exam 
ples from  o th e r languages.

I t  m u st be rem em bered th a t  th e  in tro 
ductory  p artic le  in troducing  such sen
tences a s  “ it is ra in in g ,”  “ i t  is  cold”  (G er
m an “ es ist k a lt,”  e tc .) ,  is  n o t th e  same 
as  th e  p ronoun  “ it ,”  and th e se  tw o E ng
lish sim ilarly  spelled w ords should  n o t be 
confused in  tran sla tio n  in to  E speranto . 
T he partic les  add n o th in g  to  th e  actual 
m eaning of th e  sentence, and E speran to  
ge ts  along  very well w ith o u t them  (See 
Com plete G ram m ar of E speran to , 50, 
141):
neĝas tre  o fte , i t  snow s very often.
Sajnis ag rab le  en tiu  p arko , i t  seem ed 

p leasan t in th a t  park, 
ne e s ta s  sufiĉe varm e e n  m ia ĉam bro, i t  is 

n o t w arm  enough in  my room , 
ĉu e s ta s  perm esate  fari tio n ?  Is it  p e r

m itted  to  do th a t?
A ppreciation of th e  above outlined  facts 

w ill serve also  to  p reven t th e  om ission of 
p ronouns w hich a re  needed a s  subjects

of verbs,— an  e rro r  often  m ade s till m ore 
grave by chang ing  to  an  adverb  th e  ad 
jective which logically ag rees  w ith  the 
m issing  pronoun. Note th a t  “ i t”  is  not 
an  in tro d u c to ry  partic le , b u t a  genuine 
pronoun in th e  follow ing exam ples:

Mi vidis la  lib ron . Ĝi e s ta s  b e la  (n o t 
“mi vidis la  lib ron . E stas  bele” ).

Ĝi es tas  t r e  bona ĵu rn a lo  (C om pare “ E s
ta s  tre  bona ĵu rn a lo ,”  w hich would 
be tra n s la ted  “ th e re  Is a  very  good 
paper,”  a  su itab le  in tro d u c to ry  p a r ti
cle being supplied  in  tra n s la tio n ) .

Ĝi estaa  e ld o n ita  Ĉiun sabaton  (n o t “es
ta s  e ldonite  ĉiun sab a to n ,” w hich is 
rea lly  u n in te llig ib le ).

P lease discuss th e  u se  o f th e  suffixes 
-ee- an d  -aĵ-.

T he difference betw een w ords form ed 
w ith  these  tw o suffixes is  sim ply th a t  be
tw een ab s tra c t and concrete  in  o u r  own 
language. T he word m irindeco  m eans 
“ m arvelousness,”  “ w onderfu lness,”  while 
m irin d a ĵo  m eans “a  m arvel,” “ a won
d e r,”  an  ac tu a l exam ple of som ething 
w hich has th e  ch a rac te ris tic s  m entioned. 
Beleco m eans th e  ab s trac t quality  of 
beau ty , b e la ĵo  m eans “a  th ing  of beau ty ,” 
a  concrete  exam ple  of em bodim ent of 
beauty . T he suffix -ee- expresses those 
ab s tra c t ideas indicated  in E nglish  by 
such suffixes a s  -mese, -hood, -ity, -ship, 
etc. I t  is m ost n a tu ra lly  a ttach ed  to 
ad jec tiva l roo ts a s  in  varm eco, agrableco, 
justeco , ete . T he suffix -a ĵ- is used w ith 
verbal and  sub stan tiv a l roo ts  qu ite  as 
o ften  a s  w ith any o th e r, its  m eaning  p e r
m ittin g  of th is  very  easily. W ith verbal 
roo ts  it  ind icates th a t  w hich undergoes or 
re su lts  from  th e  action ind icated ; as m an
ĝaĵo. food; k reskaĵo , g row th ; w ith sub
s tan tiv a l roo ts it ind icates th e  form ation 
from  th a t  ind icated , a s  a ran ea ĵo , sp ider
web, etc . (See Com plete G ram m ar of 
E sp eran to , 22 7 .) As in  th e  use of any 
o th e r  suffixes, ca re  m u st bo tak en  to  un
derstand  ju s t w hat th e  E ng lish  m eans, 
befo re  tran sla tin g . I t  is th e  vagueness of 
th e  English w hich causes h esita tio n  a t 
first over th e  rea lly  sim pler and  m ore 
logical E speran to  usages.
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K I E L  L A  H O M O  S IN  E L T R O V IS

D UM LA HOMOJ «stis  sovaĝulo j, k a j 
sin  n u tr is  p e r ĉasado, ili vagadis. 
T ia l ne  povis ekz is ti tio , k ion  
oni n o m as civilizacio.

L a  u n u a  paŝo a l civilizacio estis  m al
sovaĝigi besto jn , por m anĝado k a j por
tad o . L a p lej v a lo ra j besto j po r ĉ i t iu j  
celoj e s tis  la  bovoj, po r lak to  k a j v ian 
do; k a j la  ĉevalo, azeno k a j kam elo , por 
tran sp o rtad o . Sed ĉ i tio  p ro d u k ta s  n u r  
nom adu lo jn , k iu j es tas  an k o raŭ  m a lp ro k 
sim aj de  civilizacio. L a  sek v in ta  paŝo 
estis  e ltro v i k re sk a ĵo jn  k iu j povas esti 
k u ltu ra ta j  p o r  n u tra ĵo , k a j a lia jn  k re sk a 
ĵo jn  k iu j povas liv e ri fib ro jn  po r vesta ĵo , 
k . t. p. T iam  oni k o n s tru a s  loĝejojn , 
k a j tie l venas la  te rk u ltu ra d o .

Sed te rk u ltu ra d o  so la  donas an k o raŭ  
la  p le j k ru d a n  civilizacion. L a  t r ia  paŝo 
e s tis  p li g rav a . Ĝi e s tis  la  in terŝanĝado  
de p ro d u k ta ĵo j. T am en  in te rŝanĝado  fa ri
ĝas riĉ ig an ta  kom erco  n u r  k iam  o n i e l
tro v is  ilon  po r facilig i la  in te rŝanĝadon . 
T iu  ilo  e s tis  la  m ono. L a  sp e rto  in s tru is  
hom ojn  ke  la  du  m eta lo j oro  k a j arĝento  
estas  bona m ate ria lo  po r tiu  celo. K un 
m ono, civilizacio k resk is , k a j p e r ĝ i r a 
p id e  a tin g is  treeg e  a lta n  s ta to n , k ie l ek 
zem ple in te r  la  a n tik v a j eg ip tan o j, g re 
k o j, k a j rom anoj.

Sed la  p le j a l ta  civilizacio, t ia , k ia  t ro 
viĝas in te r  n u n a j nacio j de  E ŭropo  k a j 
A m eriko , dependas de la  a k irad o  k a j la 
d isvastigado  de sciado. E n  a n tik v a j n a 
cioj, n u r  m a lm u lta j a n o j ĝuad is la  profi
to jn  de civilizacio, dum  la  g ra n d a  p li
m u lto  labo rad is k ie l sk lavo j. L a  elpen
sado  de  p resm aŝino , aŭ , p li precize, la 
eltrovo de  la  a rto  p resig i p e r  d isigeb la j 
p re s lite ro j, k iu  eb lig is  k e  p re sk aŭ  ĉiu 
hom o povu le rn i leg i k a j h av u  okazon 
uzi s ian  novan  scipovon, e s tis  eb le  la  plej 
g ra n d a  paŝo  a l civilizacio. K aŭze de t ia  
d isvastigado  de sciado, okazis la  m u lta j 
e ltrovo j k a j e lpenso j de la  p a s in ta  ja r 
cento , k iu j tie l g ran d m ezu re  p libonig is la  
kond iĉo jn  de vivado. L a e ltro v o  de  g i
gan to  en  ka ld ro n o ,— de k iu  devenis la  
vaporm aŝino ,— k a j de l ia  f r a ta  genio no
m a ta  e le k tro , n u n  a lju n g ita  po r fa r i  ĉ ia jn

H O W  M A N  F O U N D  H IM S E L F .

W H IL E  M EN w ere  savages, and 
lived by th e  chase, they  roam 
ed abou t. T h e re fo re  there  
cou ld  n o t ex ist th a t  w hich we 

ca ll civilization.
T he  firs t s tep  to w ard  c iv ilization  was 

to  dom estica te  an im als , fo r food and 
tra n sp o rta tio n . T he  m o st va luab le  anim als 
fo r  th is  purpose w ere ca ttle , fo r  m ilk  and 
flesh; an d  th e  ho rse , ass and  cam el, fo r 
tra n sp o rta tio n . B u t th is  p roduces only 
nom ads, who a re  s till  fa r  from  civiliza
tio n . T he  n e x t step  w as to  discover 
p la n ts  w hich  can  be cu ltiv a ted  fo r food, 
and  o th e r  p lan ts  w hich w ill yield fibres 
fo r  c lo th ing , etc . T hen dw ellings a re  con
s tru c te d , an d  th u s  com es ag ricu ltu re .

B u t a g ric u ltu re  a lone p roduces only 
th e  c ru d es t civilization. T he th ird  step 
is  m o st im p o rtan t. I t  is th e  exchange 
o f  p roduc ts . Y et in te rch an g e  becom es 
w ealth -p roducing  com m erce only writh  th e  
discovery o f a  m edium  fo r fac ilita tin g  the 
exchange. T h a t in s tru m e n t w as money. 
E xperience  ta u g h t m en  th a t  th e  tw o m et
a ls  gold and  silver a re  good m a te ria l fo r 
th is  purpose. W ith  m oney, civ ilization  
grew , an d  th ro u g h  i t  rap id ly  a tta in ed  an  
exceedingly h igh  s ta te , a s  fo r exam ple 
am ong  th e  an c ien t E gyp tians, G reeks and 
R om ans.

Y et th e  h ig h e s t c iv ilization , th a t  which 
is  found am ong p re se n t n a tio n s  of E urope 
an d  A m erica, depends upon th e  acquisi
tio n  an d  diffusion  of lea rn in g . In  ancient 
n a tio n s, only  a  few  of th e  people enjoyed 
th e  advan tages of civ ilization , w hile  the 
g re a t  m a jo rity  to iled  a s  slaves. T he in
v en tio n  o f th e  p rin tin g -p ress , o r, m ore 
exactly , th e  d iscovery  o f th o  a r t  of p rin t
ing  by  sep a rab le  le tte rs , w hich m ade it  
possib le  th a t  n ea rly  every  m an  should  be 
ab le  to  le a rn  to  re ad  a n d  h av e  th e  occa
sion  o f  u sin g  h is new  accom plishm ent, 
w as p e rh ap s  th e  g re a te s t  s tep  tow ard  civ
iliza tion . B ecause of th is  diffusion of 
know ledge have  occurred  th e  m any  dis
coveries an d  in v en tio n s of th e  past cen
tu ry , w hich  to  so g re a t an  ex ten t have 
am e lio ra ted  th e  cond itions of life. The 
d iscovery  o f a  g ia n t in  th e  tea-ke ttle ,—  
from  w hich  cam e th e  steam  engine,—  
a n d  o f h is b ro th e r  gen ie  nam ed electric
ity, now  harn essed  up  to  do a ll so rts  of
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m irak lo jn , e s tas  n u r  du  e l la  r im ark in 
daj rezu lta to j.

P ro  la  e lpensin to  de k red ito  k u n  giaj 
m u lta j d isbranĉigoj, la  potenco de  mono 
m ultobliĝis en  la  kom erca m ondo. P lie, 
la  elpensado de aseku rado  ko n traŭ  m or
to, fa jro , k. t. p., tiam an ie re  disdividas 
perdo jn , k e  la  sufero  ne  fa las  tro  peze 
su r unu  aŭ a lia n  kom unum on.

ĉio tio  m ulto  fa ris  pro  civilizacio k a j 
la  p ligrandiĝo de feliĉo. T am en ankoraŭ  
nun  tro  m u lta j hom oj havas severan  vi
von. Tro m u lta j an k o raŭ  labo ras treege, 
kaj ricevas n u r  m alm ulte  da  p li a lta j 
plezuroj de la  m enso k a j spirito .

A ntaŭ dudek  k v a r ja ro j alvenis plej 
rim ark in d a  elpenso, p le j b o n f a r o n t a  al 
la  hom aro, nom e, la  e llaborado  de lingvo 
facila k a j sam tem pe kapab la  de tie l sen
lim a kreskado  ke  ĝi povos esp rim i ĉiun 
ideon de  Ia hom a m enso. L ern in te  Ol 
tiu n  lingvon, ĉ iu j hom oj e l ĉ iu j nacioj 
povas kom preni Ĉiun alian  hom on el k iu  
a jn  nacio. Sam e k iel la  presm aŝino  k res
kigis la  civilizacion de  la  deknaŭa  ja r 
cento  per d isvastigado de sciado, tie l E s
peran to  k resk igos eĉ p li a ltan , p li belan 
k a j pli g randan  civilizacion, en  la  du
deka k a j sekvon ta j ja rcen to j, k iam  ĉiu 
nacio posedos por si la  pensojn  k a j e ltro 
vojn  de ĉiu a lia  nacio, k a j ĉiu povos tu j  
kom preni la  a lian . P lie, la  esperan tism o 
m ultege helpos la  ideon ke  la  hom o ne 
v ivas pro  si m em  sed an k aŭ  p ro  s ia j k u n 
hom oj, k a j p e r tio  a tingos sian  propran  
k a j a ltan  bonsta ton . La fra teco  de  ho
m aro  tiam  fariĝos io p li re a la  ol sonĝo, 
d an k ’ al E speran to .

J . M. Nlckles.

m iracles, a re  b u t tw o o f th e  no tew orthy  
resu lts .

B ecause of th e  inven tion  o f c red it, w ith  
its  m any  ram ifications, th e  pow er of 
m oney has increased  m anyfold  in  th e  com
m ercia l w orld. F u r th e r , th e  discovery 
of in su rance  ag a in st dea th , fire, e tc ., so 
d is trib u te s  loss th a t  th e  suffering  does not 
fa ll too  heavily upon one o r  an o th e r com
m unity .

A ll th is  has done m uch fo r civilization 
and  th e  increase  of happiness. B u t even 
now too  m any hum an  beings have too  hard  
a  life . Too m any s till w ork h a rd  and 
g e t b u t little  o f th e  h ig h er p leasu res of 
m ind an d  sp irit.

T w enty-four y ea rs  ago  cam e th e  m ost 
rem ark ab le  discovery, th e  one to  be  m ost 
p roductive  o f good to  m ankind— nam ely, 
th e  e labo ra tion  of a  language  easy  and  a t 
th e  sam e tim e  capab le  o f so lim itless a 
g ro w th  a s  to  be  ab le  to  express any con
cep tion  of th e  hum an  m ind. By learn ing  
th is  language, a ll m en of a ll n a tions can 
u n d e rs tan d  any  o th e r m an  o f any o th e r 
n a tion . J u s t  a s  th e  p rin tin g  p ress in 
creased  th e  civ ilization  o f th e  n in e teen th  
cen tu ry  by its  diffusion o f learn ing , so 
E speran to  will p roduce ever a  h igher, 
finer and  g re a te r  civilization, in th e  tw en
tie th  and  succeeding cen tu ries , when 
every na tion  will have  fo r its  ow n th e  
th o u g h ts  and  discoveries of every o th e r 
n a tion , and  every  one can a t  once u n d e r
s tan d  th e  o ther. M oreover, E speran tiso j 
will g rea tly  ass is t th e  conception th a t  m an 
lives n o t fo r h im self, b u t also fo r h is fel
low-m en, an d  th e reb y  a tta in s  h is own pe
cu lia r and  h ighest w elfare. T he b ro th e r
hood of m an  w ill th e n  becom e som ething 
m ore  rea l th a n  a  d ream , th a n k s  to  E s
peranto .

W HY STUDY ESPERA N TO ?

T he follow ing quo ta tion  from  a  le tte r  
recen tly  received by th e  bookselling de
p a r tm e n t o f  th e  A m erican E sp eran tis t 
Com pany show s one good reason for le a rn 
ing  E speran to , and  ind ica tes why the 
sm all am o u n t o f tim e  necessary  to  m aster 
i t  is  tim e  well sp en t by  th e  m ajo rity  of 
persons:

“ Mi estas  n a sk ita  en  eŭropa T u rk u je  
laŭnacia  bu lgaro . Ml s tu d a s  E speran ton  
jam  k e lk a jn  m onato jn , k a j tro v is  ĝin p li 
facila  lingvo ol la  lingvo angla. E n  Am er
iko m i jam  plenum as kvin  ja ro j, k a j a n 
ko raŭ  ne  povas p a ro li nek  sk rib i ang lan  
lingvon, pro k io  mi uzas t ie  ĉi E speran 
to n ."
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ANTVERPENO KAJ LA SEPA
KONGRESO

(K un  g ran d eg a  p lezuro  ni p rezen tas a l la  leg an to j de A m erika  E speran tisto  
a rtik o lo n  p ri A ntverpeno k a j Ia Sepa K ongreso  (20-27 de  aŭgusto , 1911 ), ver
k ita n  speciale  por ni, de  Sro. Van d e r B iest-A ndelhof, k u n lab o ran to  de A m er
ik a  E sp eran tis to , p rezidan to  de  la  o rgan iza  kom ita to  d e  la  venonta  in te rn ac ia  kon
greso  de  E speran to , k a j bone k o n a ta  t r a  la  e sp e ra n tis ta  mondo. T ia l ke, dum  tiu  
g rav a  sem ajno  en aŭgusto , ĉ iu  e sp e ran tis to  e l ĉiu nacio ĉeestos en A ntverpeno, ĉu 
e fek tiv e  p e r la korpo ĉu  n u r  sp ir ite  p e r  s ia j  im agpovo k a j bondeziro j, la  jen a  pris
k ribo , kun  k e lk a j d e ta lo j p ri la  kongreso  m em , e s ta s  t r e  in te re sa :— K ed.)

T
RA PA SIN TE la m arko lon  de Calais, 

k a j p re te rv e tu r in ta  la  francan  ha
venurbon  D unkerque, oni tu j  ek 
vidas la  belgan m arbo rdon , ka

ra k te r iz a ta n  p e r a ro  da  sab la j m on te to j, 
n o m ata j “ d u n o j.” In te r  la  d u n o j disse
m ita j, sin m o n tra s  in te rsekve  la banu rbo j 
N ieuw poort, O ostende, B lankenberge , 
H eyst, K nokke; iom post iom la veturado  
estas  d ire k ta ta  dekstron , gis fine la  m ala
pero  de la  Sipskuado sen tigas, ko oni es
ta s  en sen sa la  akvo. Oni e fek tiv e  enve
tu ra s  la  Skeldon (an g le , S cheld t; flandre, 
Schelde; fran ce , E sc a u t) , ek v id as  m al
d ek stre  la  n ed erlan d an  u rbon  V lissingen 
(an g le . F lu sh in g ; france, F le ss in g u e ), kie 
e s ta s  u n u  m om enton  h a ltig a te  po r enŝi
pigi la p ilo ton , k iu  e s tro s  la  ŝipon gis A nt
verpeno (an g le , A ntw erp ; flandre, A nt
w erpen ; france, A nvers).

M ajesta e s ta s  la  asp ek to  de  la  ejo , kie 
la  Skeldo enfluas la  N ordan  m aron . La 
panoram o de  V lissingen silhue to  m o n tri
gas su r  la ho rizon to ; en  la  m alp roksim e
co, norden , v id iĝas M iddelburg, ĉefurbo 
de  Z elando; am bauflanke, tra n s  a l ta j  k a j 
fo rtik a j d igo j, e ten d ig as  senfinaj paŝtejo j. 
La ŝ ipve tu rado  e s ta s  t r e  in ten sa . Dum 
fo rta jd o  a ltig as  m u lta j sab lo rifo j super 
la  akvonivelon , k ie  en v a rm a j som era j 
tago j am asigas m u lte  da  fokoj.

D ekstre , la  u rb e to  T erneuzen , de  kie 
larga k a j p ro fu n d a  kana lo  sin d irek ta s  al 
la  belga  u rbo  G ento (an g le , G hen t; flan
d re , G en t; france, G an d ). M aldekstre , la 
Sub-B evelanda kanalo , k iu  kom unik igas 
A ntverpenon k u n  R o tte rd am . De H ans- 
w eert, k ie  Ia k an a lo  kom encigas, oni ek- 
d is tingas la  tu ro n  de  la  A ntverpena k a te 
dralo .

Ois n u n  oni v e tu ris  su r  la  ned erlan d a

te r ito r io ; du k ilom etro jn  p re te r  la  fo rti
ko B ath , k ie  b rako  de la  Skeldo fluas no r
den, oni envenas B e b u jo n . L a riverego 
m allarĝ igas; oni r im a rk as  am baŭfianke 
fo rtik o jn , a p a rte n a n ta jn  a l la  defendsis
tem o de A ntverpeno; la  urbo fariĝas pli 
k a j p li videbla, su p er gi regas grandioze 
la  a lta , e legan ta  tu ro  de  la ĉefpreĝejo . En 
la  perspektivo  aperas la  v as ta j dokoj, kun  
am asego da  m asto j; la  Skeldo fa ra s  g ran 
d an  k u b u to n ; m alrap id iĝas la an taŭeni- 
rado  de  la  ŝipo, k iu  fine h a lta s . N eevite
b la j fo rm ala ĵo j k u n  la  doganoficistoj, kaj
j e n ..........oni p iedprem as la A ntverpenan
teron.

L a u n u a  im preso , k iun  n ask as  A ntver
peno, e s ta s  t iu  d e  ĉa rm a, a r tp le n a  ag ra 
b la  urbo. F o rla s in te  la  Ŝipon, k a j sek
v in te  la  Skeldon ĝis la  flosponto, oni a l
venas ĉe g ra n d a  s tra tĉen o , k iu  trap asas  
la  u rbon  de la  okciden to  ĝis la oriento . 
M aldekstre , la  G randa  P laco k u n  la  Ur- 
b e s tra re jo , k a j la  a r tp le n a  fon tano  de Bra- 
bo, k iu  m em origas la  legendon p ri la  de
veno de  A ntverpeno. Apud la  G randa 
P laco estas  la  G an tvendejo , k u n  la su
p e rb e la  k a ted ra lo . K e lk a jn  paŝojn  pli 
m alproksim e, la  V erda  P laco, bela skvaro 
b o rd e rita  per a rb o j; en la  mezo, bronza 
s ta tu o  de  la  m ondfam a p en tris to  Rubens.

Oni tra p a sa s  la  kom ercem an Ŝuvendejon 
(flandre , S choenm ark t; france. M arche 
aux so u lie rs ) , k a j jen  la  lu k sa  M eir (elp. 
M ejr) placo, k u n  r iĉ a j k o n s tru a ĵo j, in te r 
k iu j la reĝa palaco  k a j la  naskiĝa domo 
de  R ubens. L a plilongigo de  la  M eirplaco 
estas  la  s tra to  Leys (e lp . L e ja ), kun  im
p o n a n ta j k o n s tru a ĵo j, k a j la  bu lvardo De 
K©y8e r  (e lp . K e jz e r) , a p a r tig ita  de ĝi per 
la  la rĝ a  bu lvardo  de  V A rto j (flandre.
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K unstle i; france. A venue des A rts ) . 
(Leys k a j De K eyser e s tis  fam aj an tv erp e
naj p en tris to j.)  M aldekstre  de tiu  bu lvar
do, ke lka jn  dom ojn p re te r  la  g ra n d a  hotelo 
W eber, e s ta s  r im a rk in d a  la  flandra  opere
jo, k iun , laŭ  a fa b la  perm eso de  la  u rbes
tra ro , la o rgan iza  kom ita to  senpage d is
ponos de la  19a ĝis la  27a de aŭgusto .

J e  la  ek strem aĵo  de la  s tra to j (m ald ek 
s tre )  in te r  la  B ulvardo  de V A rto j k a j la 
cen tra  stacidom o, trov iĝas la Reĝa Ate
neo, k ie  esto s o rg an iza ta j la  kongresaj 
kunsidoj, la  akcep te jo  k a j la  ekspozicio. 
En la fono de la  B ulvardo de  K eyser a l
tigas la  grandioza c e n tra  stacidom o, kun 
du riĉe o rn am ita j fasado j; unu aspek tas 
su r la  urbon, an taŭ  la  a lia  e tendigas bela 
florĝardeno.

A ntverpeno enhavas d iv ersa jn  tre  r i
m ark in d a jn  m uzeojn, k ies en iro  estos sen
paga por la  kongresano j. La m uzeoj de 
Belaj A rto j (P laco  Leopold de  W ael) 
posedas m u lta jn  ĉefverko jn  de  la  m al
nova flandra skolo, k u n e  kun  t r e  v id indaj 
m odernaj p en tra ĵo j k a j sk u lp ta ĵo j. La 
muzeo P lan tin , su r la  V endreda V endejo 
(flandre, V rytagsche M arkt; france, M ar
che du  V end red i), m alproksim e de la  V er
da Placo, pa tric ia  domo el la  XV Ia ja r 
cento, e s ta s  io un ika  en la  m ondo. fti 
m on tras la d iversajn  fazojn de la  pres- kaj 
g ra v u ra rto ; la  konstrua ĵo  enhavas 30 di
versajn  riĉe  m eb lita jn  sa lono jn  k u n  bela j 
fam ilia j p o rtre to j. T re  v id indaj e s ta s  an 
kaŭ la muzeo de an tik v a ĵo j, " h e t  S teen ,” 
tre  o rig ina la  m ezepoka k o n stru a ĵo  laŭ
longe de  la  bordm arŝejo  do la  Skeldo, k a j 
la  sa lono j de  la  U rbestrejo .

M ultaj p reĝejo j es tas  superbe la j, p re
cipe la  jam  c itita  k a ted ra lo , t iu j  de S-ta 
Jakobo, S-ta Paŭlo , k a j S-ta Jozefo.

La urbo enhavas kvin  g ran d a jn  te a 
tro jn . M ultnom braj s ta tu o j o rnam as 
ĝ iajn  pub likajn  p lacojn  k a j parko jn . Ni 
ne  forgesu la zoologian ĝardenon, am plek
san  je  IO h e k ta ro j, k ies en ire jo  troviĝas 
flanke de la  c e n tra  stacidom o, fti estas 
unu  e l la  plej v iz itinda j en la  tu ta  m on
do. En la  belega k a j vasta  festhalo  aŭ 
en Ia ĝardeno  okazas ĉ iu tage  koncerto j.

P le j r im a rk in d a j e s ta s  la haven instala- 
ĵo j  de  A ntverpeno. La k a jo j, k u n  m aso
n ita j m u ro j, d ika j je  unu  m etro  k a j p ro 
fu n d a j je  14 m etro j, e tend iĝas naŭ  k ilo
m e tro jn  laŭ longe de  la  Skeldo; ili e s tas  
la rĝ a j je  100  m etro j, k a j la ŭ ira ta j de vas
ta j  k o m fo rta j ŝ irm ejo j. N orden de la 
urbo, 15 dokoj kov ras pli ol 120 h ek ta 
ro jn ; suden trov iĝas t r i  a lia j por la en 
lan d a  ŝipvetu rado . Du p rom enejo j laŭ iras 
la  Skeldon; de  tio  oni povas rig a rd i la 
flandran  bordon de  la  riverego ( la  Skeldo 
ap a rtig a s  du  belajn  provincojn : o rien tan  
flandron, k ies ĉefu rbo  estas  Gento, kaj 
A ntverpenon, k ies ĉefurbo e s ta s  A n tver
p en o ), k a j p lej de ta le  vidi la  Ŝarĝadon k a j 
senŝarĝadon  de la ŝipoj, k a j la senripozan 
laboron de  la  havena vivado.

P ri la  kongreso  m em : ftis n u n  (la
lo a n  de  m ajo ) p li ol 700 e sp e ran tis to j a li
ĝis; an taŭv ideb le  tiu  nom bro triobliĝos. 
Al tiu j, k iu j in tencas p a rto p ren i en la 
kongreso , la o rgan iza  kom ita to  esprim as 
in sis tan  alvokon ke ili sen p ro k ras te  en 
skrib iĝu.

E stas  la  tasko  de tiu  kom ita to  kiel eble 
p le j so len ig i la  g ran d an  in te rnac ian  k u n 
venon de la  e sp e ran tis ta  sam ideanaro , a n 
kaŭ  in te res i la  tu tm o n d a jn  v iz itan to jn  kaj 
ag rab lig i ilian  restadon  en A ntverpeno. 
L a  g ran d a j t r a j to j  de la p rogram o estas  
k o n a ta j: fe s ta  akcep tado  de  n ia  k a ra  M aj
s tro , aŭdado  de flandraj k an to j, l i te ra tu ra  
konkurso , p rezen tado  de  la  em ocian ta  tea
tra ĵo  K aa tje  (k ie s  g e in te rp re tan to j estos 
ak to ro j de la  R eĝa flandra te a tro ) ,  balo, 
k a j post la  kongreso  sestaga eksku rso  tra  
Belgujo.

N ia p a tru jo  ne  estas  v as ta ; m alp li vasta  
es tas  la  flandra regiono, k ies a r ta n  kaj 
in te lek tan  m ovadon A ntverpeno a lcen tri
ĝas. T am en, ĉ iu j a llo g a ĵo j de  la  V lla  
kongreso  po rto s la  stam pon de la  o rig i
naleco de nla h e jm a  vivado. Tio corte 
plaĉos a l n ia j bonvenaj g as to j, k a j donos 
a l ili p rofundan  konon p ri n ia  in tim a 
sento.

Van d e r B iest-A ndelhof, 
P rez idan to  de " la  Sepo por la  Sepa.”

T H E  T R I P  T O  A N T W E R P .

The a tten tio n  of th e  m em bers of the T he  itin e ra ry  has been a rran g ed  as 
"N ordam erika  K aravano  a l A ntverpeno” follow s Ombject to m inor ch an g es): 
is ca lled  to  th e  follow ing m a tte rs : Sail from  New Y ork on th e  steam or
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“ K roon land” S a tu rd ay , A ugust 5, a t  10.00 
A. M., a rriv in g  in  L ondon S atu rday , A ug
u s t 1 2  ( th e  hou r depending upon th e  tim e 
of landing  a t  D over).

Leave London W ednesday, A ugust 16, 
a t  2.20 P . M., a rr iv in g  in  P a ris  a t  9.16 
P . M.

Leave P a r is  S a tu rday , A ugust 19, a t 
12.40 P . M., a rr iv in g  in  A n tw erp  a t  6.45 
P. M. ( th is  tr ip  su b jec t to  change of hour, 
a s  a  special E sp e ran tis t t ra in  w ill prob
ab ly  be  a rran g e d  from  P a r is  to  th e  Con
g ress C ity ).

Leave A ntw erp  S a tu rd ay , A ugust 26, 
a t  1.32 P. M., a rriv in g  in  th e  H ague a t  
4.37 P. M.

Leave th e  H ague Sunday, A ugust 27, 
a t  4.42 P. M., a rr iv in g  in A m sterdam  at
6.39 P. M.

(Special s team er excursion  to  th e  is
land  of M arken, in  th e  Zuiderzee, re tu rn 
ing  th rough  th e  N o rth  H o lland  Canal, 
Monday o r T uesday ).

Leave A m sterdam  W ednesday, A ugust 
30, a t  9.35 A. M., a rriv in g  in Cologne a t  
3.16 P. M.

Leave Cologne T hursday , A ugust 31, a t 
1.42 P. M., a rriv in g  in B russels a t  6.05 
P . M.

Leave B russels F rid ay , Septem ber 1, a t  
4.54 P. M., a rriv in g  in  A ntw erp  a t  5.45 
P. M.

Sail from  A ntw erp  S atu rday , Septem ber 
2, fo r New York.

I t  w ill be no ted  th a t  in  th e  above p ro 
g ram  th e re  is  no trav e llin g  a t  n ig h t. T his 
has been care fu lly  p lanned  w ith a  tw ofold 
purpose; first, so th a t  th e re  w ill be a 
m inim um  of physical fa tig u e  (w hich  a r 
ran g em en t is m uch p lea san te r even w here 
th e  ra ilro ad  d istances a re  so sh o r t as 
abo v e), and  secondly, so th a t  a s  m uch of 
th e  local scenery  a s  possible m ay  be en
joyed from  th e  ca r w indow s. T he tr ip  
from  A m sterdam  to  Cologne is  by way of 
D usseldorf, w hich is  th e  p referab le  ro u te  
on  account of th e  scenery.

M ail fo r m em bers o f th e  K aravano  may

be addressed  in care  of Mr. E dw in C. Reed 
a t  th e  follow ing hotels:

London ( to  be announced la te r) .
P aris , H o te l P a la is  d ’O rsay.
A ntw erp , G rand  H otel W eber.
T he  H ague, H otel V ictoria.
A m sterdam , A m erican  H otel.
Cologne ( to  be announced la te r) .
B russels ( to  be announced la te r) .
A rran g em en ts  will also  be  m ade for 

som e one hotel in  New Y ork, fo r a ll the  
m em bers o f th e  K aravano  who a rriv e  be
fo re  th e  d a te  o f sa iling . T he  hotel chosen 
will be announced la te r . S team er le tte rs
should  be  addressed  a s  follow s: “ -------
-----------, o n  B oard S. S. K roonland , Red
S ta r  Line, sa iling  A ugust 6 / '

T he  nu m b er o f m em bers of th e  k a ra 
vano fo r  th e  en tire  tr ip  is now tw enty ; 
o th e rs  w ill ta k e  p a r t  fo r  ce rta in  portions 
o f th e  trip , e ith e r  befo re  o r a f te r  the 
congress, w hile s till o th e rs  w ill be w ith  
th e  p a rty  fo r only th e  ocean voyage. A 
few places a re  s till  held fo r any who wish 
to  jo in  th e  karavano , b u t w ere n o t able 
previously  to  m ake definite a rrangem en ts , 
a lso  a  few places a re  held  on th e  stoam - 
ers sa iling  fo r A ntw erp  a  week la te r  than  
th e  p a rty  s ta r ts , an d  sa iling  fo r New 
Y ork im m ediately  a t  th e  close of the 
C ongress, to  accom m odate any  whose busi
ness necessita tes  such  a rran g em en t. But 
a ll rese rv a tio n s n o t engaged w ith in  a  very 
few days a f te r  th is  issue  o f A m erika  E s
p e ra n tis to  ap p ears  w ill have to  be can
celled w ith  th e  steam sh ip  com pany, as 
passage is a lread y  a t  a  prem ium . There
fo re  any  persons who w ish to  jo in  the 
karavano  fo r  a ll o r p a r t  of th e  to u r, but 
have  n o t yet reg is te red , a re  requested  to 
ad d ress  th e  “N o rd am erik a  K aravano" (a t 
T he E speran to  Office, W ashington , D. C.) 
a t  once, in  o rd e r  th a t  they  m ay be  duly 
booked; an d  th a t  any  special a rrange
m en ts  m ay be m ade, if  only p a r t  o f the 
to u r  is  desired. (C ost o f e n tire  tour, 
$250. F o r  descrip tion  o f tr ip  see A m erika 
E sp e ran tis to  fo r Ja n u a ry .)

ADDITIONAL SUBJECTS AND PR IZ E S F O R  T H E  LITER A R Y  CONTEST

“O rig ina la  studo  p r i h is to rio , lite ra 
tu ro  aŭ  a r to .”  M aksim um e 50 p res ita j 
pagoj de “ L a  R evuo.”  F ir s t  prize, 40 
Sm .; second prize, 20 Sm.

Offered by “ L a R evuo.”
“ K v a rv e r s a j ,  tem o  laŭvola,”  Prize, 20 

Sm. Offered by “F ervo ro ,”  esperan tis t 
g roup  in  A ntw erp.
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"L a  p lej taŭ g a  konciza k la rig o  de  la  
esencoj de ĉekoj k a j tran sp ag ilo j k a j ilia  
tasko  k a j u tilo  e n  la  kom erca  pagado, fa
cile kom prenebla  a l tu te  nesperta  kontu- 
lo, tiam an iere  ke  li  sen  p lu a  in stru o  ne
p re  ekvidas ilia jn  u tilo jn  k a j p rak tik e  ilin  
povas uzi.”  P rize , C red it of 25 Sra. a t 
th e  Cekbanko, offered by ^ekbanko  E s
peran tis ta , M erton  Abbey, London.

“R akonto , Novelo, versa ĵo , p ri iu a jn  
tem o, “v e rk ita  de  persono m alpli ol 20-

Jara . P rize , “ bela  a r ta  o b jek to ,”  offered 
by “ Juneco .”

“ Rolo do la  v irino j en la  esperan tis ta  
m ovado, p lej taŭ g a j rim edo j po r enkon
duk i E speran ton  en la  in te rn ac ia jn  v ir i
n a jn  in s titu c io jn .”  P rize , 12 Sm., offered 
by  M iss M aria M oreau, B russels.

“ Soneto, tem o laŭvola.”  Prize, 5 Sm., 
offered by  Jo h n  P . Nix, E astbourne.

“ O rig inala  R ak o n to ”  (4000-5000 vor
to j ) .  P rize , IO Sm., offered by Edw in C. 
Reed, W ashington.

INTERNACIA EKSPOZICIO
P O R  V O JA Ĝ O  K A J  T U R IS M O  E N  B E R L IN .

U NU E L  LA P L E J B ELA J ekspozi
cioj speciala j, k iu jn  m i ĉ is  n u n  
vid is, estas tiu  ĉi I. E . p. V. k. T., 
k iu  havas lokon  en la  g randegaj 

ekspoziciaj h a lo j apud  la  B e r l i n i  Zoolo
g ia  Ĝardeno, de la  l a  de A prilo ĉ is  la  20a 
de Jun io . Ĝi d isting iĉas de  s im ila j ekspo
zicioj precipe p e r la  fak to , k e  ĉ i n e  sole 
p re fe ras  la  akcelon  de m a te ria j in tereso j, 
sed an taŭ  ĉio ĉi e s tas  e n trep re n ita  por 
vigligi la  ĝojon p ri am uza vojaĝado k a j 
tu rism o , k a j favori am ik a jn  In te rrila to jn  
in te r  la  d iversa j nacio j. P o r la  vojaĝanto  
k a j tu r is to  n e  ekzistas p o litik a j lim oj; 
ili ira s  tien , k ie  ili opinias tro v i belajn  
reg iono jn  k a j m allaciĝon de  la  ĉ iu taga  la
boro. T ia jn  loko jn  p rezen tas la  T. E . p.
V. k. T. en g ran d a  abundeco. N e estas 
eb le  p risk rib i en m allonga a rtiko lo  ĉiujn 
v id indaĵo jn  de la  ekspozicio; tio  postu lus 
verkadon de am pleksa volum o. Tie ĉi mi 
n u r  povas koncize ra p o rti p ri la  p lej g ra 
v a j e lm on tra ĵo j. K iu in teresiĝas p ri de
ta lo j— venu m em  k a j vizitu la  ekspozi
cion. Do, k a ra  legan to , sekvu m in en 
sp irito , n i volas tra ra p id i la  du  g ran d a jn  
ha lo jn  de  la  ekspozicio.

K om preneble estas, ke  en entrepreno, 
k iu  e s ta s  vere  in te rnac ia , k a j k iu  celas 
faciligi la  in te rn ac ia jn  in te rr ila to jn , ne 
devas m ank i n ia  in te rn ac ia  lingvo. K aj 
ĝuste ĉo ĉiu  en ire jo  oni jam  ekscias, ke 
E speran to  estas  rep rezen ta ta , per Jenaj 
afidoj: “ E speran to  In fo rm ejo  su r  la  ga
lerio  en la  ĉefa halo .”  E n ir in te  t r a  la  
ĉefa en ire jo  oni an k aŭ  tu j  ekvidas an taŭ  
si su r  la  galerio  la  oficialan inform ejon

de G erm ana Esperanto-A socio k a j U. E. 
A., sole sign itan  per la  vorto, “E sp eran 
to ,”  k iu  b rilas  su r  la  su p ra  p a rto  de  la 
in fo rm ejo  k a j es tas  v idebla p reskaŭ  de 
ĉiu  loko en la  halo. Sed p r i la  esperan 
ta  a fero  mi parolos poste, u n u e  n i rigardu  
la  a lia jn  v id indaĵo jn .

Ni tu rn u  n in  m aldekstren . P o st kel
k a j  paŝoj n i s ta ra s  su rp riz ita j an taŭ  
g ran d eg a  d ioram o, k iu  ok u p as vastan  po
d ion  de  la  halo ĝis la  plafono. Ĝi m on
tra s  la  insulon R ugen en  la  B alta  m aro 
tie l laŭ n a tu re , ke  oni op in ias sin  vere 
tro v iĝ an ta  an taŭ  la  k re tro k o j de  tiu  fam a 
insulo . K rom  tio , m u lta j b ildo j k a j a lia j 
o b jek to j a ten tig as  p r i la  d iversa j ban
loko j k a j ad m irin d a j p u n k to j de  Rugen. 
B elega an k aŭ  estas  la  panoram o k a j p las
t ik a  m on tro  de “ G latzer G ebirgsland”  k a j 
p a rto  de  “ R iesengebirge”  en Silezujo. 
K un  m irinda  na tu reco  estas  k o p iita j la  
m ontoj k u n  sia j ĉa rm a j va lo j, en k iu j 
s idas pli-m alpli k o n a ta j banlokoj, ekz. 
S chreiberhau , H erm sdorf, K rum m hubel k. 
a.— Tiu ĉi panoram o ok u p as la  mezon de 
la  halo . Ira n te  a l la  a lia  flanko, n i tu j 
trov iĝas en  la  ekspozicio de  “ E lsass-Loth- 
rin g en ,”  la  lando  de  k a s t e lo j .  T iun  ĉi 
nom on la  bela  regiono vere  m eritas! 
M ulta j el la  k as te lo j k a j ru in o j es tas  
m o n tra ta j p e r a r ta j  p en tra ĵo j k a j fo to
g ra fa ĵo j, dum  a lia j b ildo j k a j p lastika j 
m odeloj v id igas la  belecon de la  rom an
tik a j “V ogesen.”  Apud E lsass-L othrln - 
gen n i tro v as  la  ekspozicion de “ B aden ,” 
en k iu  estas  v id indaj du bele  f a r i ta j  dio
ram o j de  la  urbo B aden-B aden k a j de
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"T riberger W asserfall,” la  plej g randa 
akvofalo de G erm anujo. Sekvas la ko
lek tiva ekspozicio de la ĉarm a Turinga 
lando. Ĝi okupas tre  g randan  lokon kaj 
m on tras per m ultege da  a r ta j bildoj, m al
g randaj dioram oj kaj p lastikaĵo j la  di
versajn  v izitindajn  u rbo jn  k a j vilagojn en 
la  ebenaĵo k a j in te r  la  m ontoj. P o r ni 
esperan tisto j estas speciale in te resa j la 
bildoj de Gotha, kie havis lokon la kvara 
germ ana Esperanto-KongreBO. Proksim e 
de  T uringujo  troviĝas la e lm ontra ĵo j de 
"Bund D eutscher V erkehrsvereine” (aso
cio de germ anaj unuiĝoj por In terrila to j) 
in te r k iu j estas vidaĵoj de  m ulta j germ a
n a j urboj. R eprezentata  estas ankaŭ 
Augsburg, la urbo de la  an taŭ ja ra  ger
m ana Kongreso, kiu sanie kiel Potsdam 
elm ontras esperan ta jn  gvidlibrojn. Tre 
rim ark inda  estas la  ekspozicio de la re
golando Saksujo. Antaŭ Olo a ltira s  nin 
dioram oj de Dresden k a j "Saksa Svisujo,” 
k iu j lokoj certe  ankoraŭ estas en bona 
m em oro de la partopren in to j de la K vara 
In ternacia  Kongreso. Sed la saksa  lando 
ankaŭ m ontras pruvojn de la diligento 
kaj lerteco de sia loĝantaro, elm etinte 
specim enojn de belegaj pun to j, m ane fa
r ita j en P lauen k a j Ĉirkaŭaĵo.

Nun n i iru  en la  apudan  grandan  h a 
lon, k ies teretaĝo k a j plej g randa parto 
de la  galerio  es tas  rezerv itaj por la ‘‘ek 
sterlando .”  K aj tu j  kom enciĝas la m al
facilaĵoj rapo rti p ri la  belaĵo j de la ek
s p o z a ta j  landoj. Unu parto  estas  ĉiam 
pli bela ol la  alia! Nu, n i unue rigardu 
la  a lta jn  regionojn de Svisujo, la "p lej 
bela lando de la  m ondo,” kiel diras 
Baron H ans von Grotewill en sia tag
libro  (Vidu ‘‘Boob Reviews” ) . K aj 
Sajnas al mi, ke li estas prava! Fortega 
deziro ekkap tas la rigardan ton , vidi en 
realeco la  belajn  regionojn k a j travagi 
la  m ajestan  alpan  m ontaron. Min ravis 
precipe t r i  belegaj panoram oj de  Zurich, 
V ierw aldstaedter See k a j Ĝenevo. Ne 
m alpli bela es tas  la  ekspozicio de Austrio, 
k iu  deta le  konigas a l ni la vizitindaĵojn 
de tiu  m ultpopola lando. Ni vidas p a r
to jn  el la aŭ stria j m ontaro j k a j elegan
ta jn  banlokojn, el k iu j m ulta j sin tro 
vas en tiu  Stato ben ita  de la  natu ro . La 
aŭ stria j landoj pace konkuras en la  ek
spozicio per elm ontro de sia j plej belaj 
vidindaĵoj. In te resa j estas ankaŭ la  kos
tum oj de la  d iversaj aŭ stria j popoloj.

m o n tra ta j per kolekto de g ran d a j pupoj.
P li kaj pli la  nordaj landoj fariĝas la 

celo de la vojaĝantoj k a j tu r is to j; eĉ 
dum la  vin tro  ili estas ĉiam pli vizitataj 
pro sia j neĝaj regionoj, k iu j favoras la 
v in tran  sporton. Tial e s tas  kom preneble, 
ke  la  landoj H anujo, Svedujo, Norvegujo 
kaj F innlando m ontras a l n i s ia jn  bela
ĵo jn  tie l alloge, ke oni tu j  deziras forvo- 
jaĝi kaj viziti la nordajn  regionojn. Krom 
adm irindaj panoram oj ili prezentas an 
kaŭ p roduk ta ĵo jn  de sia j enloĝantoj. Sed 
ni ne  forgesu la ĉarm an holandan ekspo
zicion, kiu prezentas al ni m alnovan ho
landan ĉam bron, el kiu oni rigardas al 
bela dioram o de holanda pejzaĵo. Ali
ra n ta  a l la  holanda ekspozicio n i vidas 
ekspozicion de la holanda kolonio Javu- 
jo, kiu m ontras a l n i siajn  strangaĵo jn .

S ur la galerio de  la  dua halo ankaŭ 
havas lokon la  tre  in teresa  ekspozicio de 
la m alnova urbo Lubeck, k ie  okazos la 
n u n ja ra  germ ana Kongreso. P re te ririn te  
ĝin, n i ankoraŭ unufo je  estas rav ita j de 
belegaj dioram oj de la  "B raunschw eiger 
lando,” k iu j m on tras al n i in teresajn  ur
bojn, k a j lokojn el la “ H arz,” la  ĉefa 
m ontaro de tiu  lando.

Nun ni estas reven in ta j en la  ĉefan 
halon kaj s ta ra s  an taŭ  la Esperanto-In 
form ejo. Ĝi okupas am plekson de 20 
kvadra tm etro j, k iun  la ekspozicia direk 
cio, ekkon in te  la  gravecon de  Esperanto 
senpage disponigis a l G. E. A. La loka 
kom itato, k iu  s ta rig is  la  inform ejon ka 
aranĝis la  aliĝinton esperan tan  ekspozi 
cion, klopodis havigi al si abundan m a
terialon , por evidente pruvi la  disvastiĝon 
kaj p rak tikan  uzadon de n ia  lingvo. Ke 
la a ranĝ in to j bone sukcesis, e s tas  vide
ble je  la  unua rigardo. Sed n i en iru  kaj 
deta le  rigardu  la  e lm ontraĵo jn . En la 
mezo de la  inform ejo, k iu  estas  konstru i
ta  kiel ĉam bro, s ta ra s  longa tablo , pleni
g ita  per lernolibro j k a j vo rta ro j por m ul
ta j  naciaj lingvoj, plie per kom ercaj pros
pektoj, katalogoj k a j gvidlibroj. Super 
la  tab lo  pendas su r m allarĝa stablo en 
longa vico precize 107 esperan ta j gazetoj 
v ivantaj, oportune lokitaj, ĉe  la dekstra 
m uro troviĝas g randa  b re taro  kun  m ultaj 
fako j, en  k iu j estas e lm etita j la ĉefa j ver
koj de la esperan ta  libraro  Ĉiufaka. El
m eti la  tu tan  lib raron  estis sim ple nee
ble, ĉa r tio postu lus kvaroblan spacon. 
S ur la  m aldekstra  m uro estas fiksitaj la
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ob jek to j de U. E. A.: s ta tis tik a j karto j, 
gvidfolioj, p ropagandilo j, plie kom ercaj 
prospektoj k a j a lia j a ĵo j, k iu j a ten tigas 
pri la  p rak tik a  uzado de Esperanto . T ute 
supre  sub la  plafono pendas su r am baŭ 
m uroj la  D em onstracia! Tabeloj de E s
peranto  V erlag M oller & Borel, k iu j mi
rigas la  v izitan to jn  pri la  logika k a j sim
pla konstruo  de  n ia  lingvo. Super la 
enirejo oni pendigis g randan  kolekton de 
esperan ta j m uzikaĵoj. Ea tu ta  riĉhava 
ekspozicio estas bone arang ita , m i eĉ k u 
ragas d iri: gi e s tas  preskaŭ tro  plena, 
kvankam  ankoraŭ  ne e s ta s  e lm etita  la 
tu ta  disponebla m aterialo! Tamen la ek 
spozicio bonege efikas, k a j m ultege da 
personoj ĝin vizitas. Ili e s tas  deta le  in
form ataj p ri n ia  afero  de B e rlin o j ge
sam ideanoj, k iu j dum la tu ta  daŭro de 
la I. E. p. V. k. V. a lte rn e  ĉeestas. Ofte, 
precipe dim ancon, la  alfluo de in teresuloj 
estas tie l g randa, ke  eĉ 6 Ĉeestantaj in
form antoj ne povas plenum i Ĉiujn dezi
ro jn . K aj de tago al tago k resk as la 
nombro de la v izitan to j de la  I. E. p. V. 
k. T., tie l ke  la  esperan ta ekspozicio an 
kaŭ ra jta s  a tend i ĉiam pli g randan  vizi
ton. Jam  m u lta j germ anaj kaj a lilandaj 
esperan tisto j ĉeestis k a j esprim is sian ĝo
jon pri n ia  ekspozicio. In te r ili e stis  sa 
m ideanoj el Anglujo, H ispanujo, Kuŝujo, 
Egiptujo , Svedujo, N o rv e g io , B anujo, 
H olandujo, H u n g a r io ,  Am eriko, k. a. 
Sed estas certe , ke ankoraŭ  venos pli 
m ulte da esperan tisto j el d iversaj landoj,, 
ĉ a r U. E. A., laŭ oficiala komisio de  la 
ekspozicia direkcio klopodos arangi k a ra 

vanojn al Berlin. D etalojn p ri tio  oni 
trovos en  la  gazeto “ E speran to .”

G randa ankaŭ jam  estas  la nom bro de 
la  personoj, k iu j per n ia  ekspozicio estas 
g a jn ita j por n ia  afero , k a j konstan te  la 
nom bro kreskas. De Pasko n i havos pli
an in teresaĵon  en  n ia  inform ejo; La B er
l i n i  firmo A ktien-G esellschaft fu r  Lehr- 
m ittel-A pparate, kiu in stru iĝ as  frem dajn 
lingvojn p e r helpo de fonografo, dispo
nigos al ni aparaton  kun  esperan te  en
paro lita j cilindroj. P er tio n i povos aŭ
digi esperan ta jn  teksto jn  en poezio kaj 
prozo, por m ontri la belsonecon de nla 
lingvo. Unu el ia cilindroj surhavas m o
nologon el “ Ham leto/* paro litan  de  la 
fam a ak to ro  Em anuel R eicher, la aran- 
ginto de la  lflgenio-prezentado en la Kon
greso de Dresden, 1908. La firmo ankaŭ 
in te rr ila tis  kun G. E. A. pro enparolo de 
esperan ta  teksto  por kurso j. Jen  grava 
afero , pri kiu ankoraŭ estos detale ra 
portata.

Dankon ni Suldas ankaŭ al tiu j perso
noj k a j en trep reno j, k iu j helpis la  lokan 
kom itaton per m ona subteno aŭ p run te
donado de ekspoziciaĵoj arangi tlan  be
lan k a j efikplenan esperan tan  ekspozicion.

E n tu te  le I. E. p. V. k. T. estas vera 
vidindaĵo, k a j neniu hezitu viziti ĝin. Mul
tege da e lm on tra ĵo j mi ne povis mencii, 
h a j oni pardonu, se mi guste forgesis ion. 
p ri kio unu afi a lla  sam ideano volonte 
ion estu s aŭdinta.

F . E llersiek.
Berlino, G erm anujo.

LA SEKRETO DE AMO
DE WILLIAM BLAKE.

Ne esprim u vian am on;
Amo estas nedirebla;

La venteto  dolĉa sp iras 
En silento  nevidebla.

Baldaŭ post foriro  ŝia.
V ojaĝanto tien  venis;

Nevidebla k a j silenta,
P er ekgem* li ŝin forprenis.

FI la angla traduki* 
Clarence Bicknell,

B ordighera, Italujo .

Mian amon mi esprim is;
Cion el la koro d iris; 

ŝi. m alvarm a k a j trem anta, 
Kun tim ego tu j foriris.
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LA TOLLIVER’ AERŜIPO
m N LA URBO SAN DIEGO, Atato 

|__4 K alifornio, Usono, estas nuntem pe
I  1# k o n s tru a ta  aerŝipo, k iu  superos

ĉiu jn  sim ilajn  an taŭ e  fa rita jn  ae r
ŝipojn.

F orm e ĝi sim ilas cigaron, escepte ke 
am baŭ ekstrem oj estas konusaj. Ĝia lon
go estas 250 fu to j, k a j la  skeleto  konsis
ta s  el a lum inaj ringoj, k ies p lej g randa  
d iam etro  estas  40 fu to j. La perim etro 
de ĉiu ringo estas fa r ita  e l du p la ta j a lu 
m inaj pecoj, unu  colon larĝaj kaj okonon 
da colo d ik a j, kun ig ita] per v ink to j. T iuj 
ĉi ringo j es tas  m e tita j u n u  flanke de la 
alia , je  distanco de ses fu to j, k a j kun
lig ita j per a lia j sim ilaj a lum inaj pecoj, 
ankaŭ m etita j ses fu to jn  unu  de la alia , 
laŭlonge e ten d ita j laŭ la  flankoj de la ae r
ŝipo. De la  perim etro  de  ĉiu ringo sin 
e tendas m u lta j s ta la j fadenoj, kun lig ita j 
ĉe la  centro sam e kiel la  rad io j en rado 
de biciklo. A nkoraŭ a lia j m etalfadenoj 
es tas  laŭlonge e ten d ita j, tiam aniero  kun
lig ita j por fo rtik ig i la  skeleton  en  ĉiu 
direkto .

L a skeleto  estas  k o v rita  de “ pongee” 
silko, ŝm irita  dek du fo jo jn  per speciale 
p reparita  ŝm iraĵo , k iu  por la  la s ta  ta 
volo estas m iksita  kun  alum ino. Tiu ĉi 
c igarform a kovraĵo  entenos gason dum 
periodo de naŭ m onatoj, sen perdo de 
gaso, nom e, kvinoble pli longe ol la  plej 
bona teksaĵo  ĝis nun fa rita  por kovraĵo. 
L a rando j de la  p reparita  silko estas me
t i ta j  in te r ĉ iu j du supre-nom itaj ringoj, 
k iu j fa ra s  la  perim etron  de la ŝipo, kaj 
te n ita j ĉe ĉiu ringo per cem ento k a j vink
to j. Oni uzis preskaŭ dek m il m etro jn  
da  silko, k a j 368,000 vinkto j ĝin alligas 
al la  skeleto.

P o r plenigi la  gasujon  estas bezonataj 
proksim um e kvardek  k ilo litro j da gaso. 
T iu  kvanto havas sufleo da altleva povo 
po r egali la  pezon de la  ŝipo k u n e  kun  
ĝia ŝarĝo, sed ne estos uzata  por ĝin levi 
aŭ m allevi.

En la  ŝipo trov igas kvin ĉam broj. Meti 
la  vojaĝanto jn , ŝarĝon k a j m aŝinaron in
te rnan  de la  ŝipo e s ta s  un ika  ideo. En 
an taŭ a j aerŝipoj oni subpendis Ĉi tiu jn  
sub la  Ŝipo, ke lk fo je  je  eĉ dekm etra  dls

tanco. Sed en la Tolliver’ aerŝipo, ĉio ĉi 
estos in terno  de la  gasu jo , ĉ irk aŭ ita  de 
gaso, tam en  ap a rtig a ta  de ĝi p e r m uroj 
fa r ita j el tia  sam a m ateria la , k ia  la ekste
r a  kovraĵo , ĉ e  am baŭ ekstrem oj de la 
ŝipo estas  ĉam broj a ranĝ ita ! por uzado de 
piloto k a j m aŝinisto , k a j por gasmaŝino. 
En la  mezo estas ĉam bro por la  pasaĝe
ro j, k a j am baŭflanke de tiu  es tas  ankoraŭ 
a lia j ĉam broj por la  m aŝinaro k iu  funkcii
gas la  flankajn  puŝilojn. Do unu ĉam bro al 
a lia  estas tra ire jo j a lta j proksim um o du 
m etro jn , la rĝaj preskaŭ duonon da  m etro, 
per k iu j oni povas iri de unu  flno de  la 
ŝipo ĝis la  alia , k a j fenestro j e lrigardas 
el la pasaĝera ĉam bro, per specialaj t ra i
re jo j sam m aniere kov rita j de la silka 
kovraĵo.

Kiel supre d irite , la  gaspovo ne estos 
uzata  por levi la  ŝipon, aŭ ĝin antaŭen 
movi. Ĝia m ova forto  estas ses puŝiloj, 
nom e, unu  ĉe ĉiu ekstrem o k a j du ĉe ĉiu 
flanko. La ek strem aj puŝiloj, k ies d i
am etro  estas  p li ol dum etra, havas kvar 
p la ta jn  s ta la jn  b rako jn , re tu rn eb la jn , kaj 
p e r fleksebla ŝafto , m alproksim a duonon 
da  m etro , a llig ita jn  a l gasm aŝino kies 
fo rto  egalas la  fo rton  de tridek  ses ĉeva
lo j. P er tiu  fleksebla ŝafto  oni povos 
tu rn i la  puŝilon supren , m alsupren, aŭ 
flanken. P ro  t ia  arango, a p a rta  d irektilo  
n e  estas necesa, ĉa r la  puŝilo j mem povos 
d irek ti la  movadon de la  ŝipo. La puŝi
loj povos tu rn i la  Ŝipon tu te  ĉirkaŭon je  
ĝia p ro p ra  akso, kvazaŭ su r  pivoto, kaj 
povas ĝin irig i supren aŭ m alsupren, ĉu 
rek te , ĉŭ oblikve.

ĉ a r  la  k lingoj de la  puŝiloj e s tas  re 
tu rn eb la j, oni povos m alan taŭen  irigi la 
Ŝipon p e r sim pla tu rn o  de la  m anradiko, 
rek te  ĉe la  m aŝinaro, nek ha ltig an te  la 
gasm aŝinon nek ĝin re tu rn an te . L a pu
ŝiloj havas ĉe la  Anoj tu rn rap id o n  po 480 
fo jo j ĉium inute, k a j, helpate  de la flankaj 
puŝiloj, povos m ovi la  ŝipon po pli o l 160 

k ilom etro j ĉiuhore.
L a flankaj puŝiloj, proksim um e m etron 

k a j duonon larĝaj, e s tas  sim ile a llig ita j 
per flekseblaj Ŝaftoj, k iu j ebligas ke  oni 
m etu  Ilin horizon talaj aŭ vertika la j. Me
tite  horizontala], ili levos aŭ m allevos la
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ŝipon; m etite  vertik a la j, ili ĝin irigos an 
taŭen aŭ m alantaŭen, laŭ la pozicio de la 
ŝipo.

La g asm ask o j mem estas  u n ik a j: ĉiu 
havas t r i  c ilindro jn , ka j, m irinde, tiu j ci
lindro j estas a llig ita j a l unu  ŝafto  kaj 
estas tu rn a ta j  k u n  ĝi, sed en kon traŭa  d i
rek to , kvazaŭ hom o penus sin  levi per 
la  laĉoj de sia j p rop ra j botoj! K utim e oni 
m etas c ilindro jn  su r fo r ta  k a j firm a fun
dam ento: sed tiu j ĉi m aŝinoj povas stari 
su r tabulo  d ika n u r  du cen tim etro jn , kaj, 
ĉiam rap ide  tu rn igan te , restos firme dum 
m onatoj.

La planko de la  ŝipo estas konstru ita  
e l bam buaj tru n k o j, fo r ta j k a j m alpezaj, 
tia l tu te  konvenaj po r tia  uzado.

K vankam  oni k o n stru as  la  Sipon pre
cipe por provado, tam en  gi povos porti 
kvardek pasaĝerojn. Ĝi esto s fin ita  en 
julio, kaj tiam  fa ro s sian unuan  flugon. Cu

gi flugos? Ĉiutage m iloj da  hom oj vizi
tas  la  ŝipkonstruejon , k a j la  in tereso  kaj 
scivolo estas g randaj.

K un la  pupiloj tu rn ita j horizontale, la 
an k ro j formetitaj, k a j gasm aŝinoj funkcian
ta j, la ŝipo espereble iros supren  ĝis la  de
z irita  alteco, tiam , kun  vertikale  tu rn ita j 
puŝiloj, ĝi flugos k iel birdo super la  supra
ĵo j de la p lej a lta j m ontoj a l s ia  definita 
celo en m alproksim a urbo! Se ĝi renkon
tos ventegon! T iam  ĝi ree  tu rnos la  pu- 
Silojn horizontale k a j supren  leviĝos su
per la  nuboj k a j la  tum ulto  de la  aera 
batalo , ĝis paca kaj kv ieta  flugejo en pli 
su p ra  atm osfera  loko, daŭrigonta sian 
an taŭen iradon  sam e kiel birdo kies le r
ta j  flugiloj ŝa jne  tu te  m ala ten tas  la  m al
pacajn  elem entojn  m alsupre.

“Ĝis la  flugo!”
G. C. Gearn.

TH E F IR ST  INTERNATIONAL RACES CONGRESS

The program  o f th is  congress has now 
been issued, and, from  th e  m ateria l con
tained, it  is evident th a t  th e  congress will 
n o t only be intensely in teresting , b u t ex
ceedingly im portan t. F rom  th e  opening 
session (Ju ly  2 6 ), un til th e  e igh th  ses
sion every paper will be w orthy  of th e  
m ost serious consideration, if  we m ay judge 
by th e  title s  and  the nam es of those  pre
senting  them . I t  is  in te resting  to  note 
th a t  th e  first suggestion fo r such a  con
gress came from  a n  A m erican university , 
being m ade five years ago by P ro f. Adler, 
of Columbia U niversity. T he congress has 
now reached realization, and  em inent rep
resen ta tives of governm ents, of universi
ties, of in te rnational societies, etc., will 
be p resen t from  practically  every race and 
country . F undam ental considerations, 
general and  special problem s of th e  con
d itions of progress, friendly  contact be
tw een civilizations, special economic prob
lem s, and  suggestions fo r th e  develop

m ent of in te rrac ia l am ity , a re  am ong the 
general topics under which the papers and 
addresses a re  arranged . I t  would be hard 
to  find a  na tion  of any color w hatever, 
which w ill n o t be ably represen ted  by 
som e speaker, in  addition  to  th e  many 
noted  speakers upon general in terracia l 
m atters.

E speran tiste  w ill note w ith gratification 
th a t  th e  sub jec t of In te rn a tio n a l Language 
is  to  be presented  a t  th is  congress by no 
less a  personage th a n  Dr. Zam enhof h im 
self (w hose address will be given a t the 
session on Ju ly  2 9 ).

A ll esperan tista  who can a ttend  th is 
m eeting a re  urged  to  do so, and to  com
m unicate  prom ptly  w ith  th e  general sec
re ta ry  of th e  congress, Mr. G. Spiller, 63 
South H ill P ark , H am pstead, London, 
from  whom may be obtained full inform a
tion  regard ing  m em bership in th e  con
gress, etc.

OKAZINTAJO CE LA SESA. “Mi tu te  
ne ŝatis la  paroladon de  Sro. F — ,” diris 
Jones a l sia am iko, kiam  Ili e liris el la  
g randa  kunveneja.

“ K ial n e?” m ire dem andis la  alia , “ mi 
trov is ĝin bonega.”

“Ne, m i ne ŝatis ĝin, Ĉar mi jam  antaŭe 
legis ĉ iu jn  lia jn  vorto jn  el iu  lib ro .”

“Cu vere! K iu lib ro?”
“ L a K abe vortaro .”

Leith an Wendell.
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BOOK REVIEWS
Polig lo ta Vade Mecum de In te rnac ia  

Farm acio , Celestin Rousseau. 288 pages. 
Bound in  cloth; $2.00, postpaid.

T his in te rn a tio n al Pharm acopeia is in 
n ine languages; nam ely, E speranto , E ng
lish, F rench, G erm an, Spanish, Dutch, 
Ita lian , Swedish and Latin . I t  contains 
general in form ation  abou t weights and 
m easures, etc., of various countries of 
Europe, America and Japan , followed by 
a  series of com parative tab les for form 
u lae  in  various pharm acopeias, of p repar
ations frequen tly  called for, and a  profes
sional vocabulary, so arranged  th a t  it  can 
easily be  used by a  person who is fam iliar 
w ith any one o f the nine languages above 
m entioned. The language E speranto  is 
given prom inence in  th e  title  and  else
w here, because th e  existence of Esperanto 
is th e  fact which enabled the production 
of th is  work, in which pharm acists of 
e igh t nationalities necessarily  co-operated. 
The book is an o th er adm irab le  proof of 
th e  practical s tage  to  which th e  in te rn a 
tional language E speran to  has arrived, 
and should be  in  th e  hands of every pro
gressive pharm acist fo r th is  reason , as 
well a s  fo r its  in trin sic  value from  a  pro
fessional poin t of view.

Sufero (C arm en Sylva). O riginal Ger
m an version, w ith tran sla tio n s into E sper
an to  and  from  E speran to  in to  English, 
F rench , Spanish, Ita lian , Polish and Rou
m anian , bound in one volume. 10 2  pages. 
30 cents, postpaid.

Perm ission to m ake th e  Esperanto 
tran sla tion  and  o thers  from  i t  was given 
by th e  au th o r Queen E lizabeth  of Rou- 
m ania, in response to  th e  request made 
by Dr. Robin of B ucharest, ed ito r of “Dan
u b o /’ and one of th e  collaborators of 
AMERIKA ESPERANTISTO. The Esper
anto tran sla tion  (from  which translation  
has been m ade in to  e igh teen  national 
languages) was m ade by Dr. Lederer, 
ed itor of “U niverso,” also co llaborator of 
AMERIKA ESPERANTISTO. I t  is in te r
esting  to  no te  th a t  E speranto  has there 
fore been th e  m edium  fo r bringing th is 
graceful allegory to th e  a tten tion  o f  bo 
m any diverse nations.

Taglibro  do I’ Barono H ans von Groto
j n ,  Notoj p ri la  In ternacia  Ekspozicio 
por Vojago kaj Turism o. Laŭ la  germ ana 
teksto  de Fedor F reund , esperantlingve 
p rilaboris Arnold Behrem lt. 32 pages. 
15 cents, postpaid.

The official E speranto  booklet of the 
in te rn a tio n al exposition described else
w here in ou r columns.

K iue E speran ta . The E speranto  key, 
in  Croatian. Published by th e  Associa
tion  of E sperantiste  in Bosnia-Hercegovi
na. 2 cents.

T his key in C roatian is the la te s t of the 
convenient little  “ tab lo id” dictionaries, 
ligh t enough to be enclosed in a  le tte r 
w ithou t causing the paym ent of addi
tional postage, so th a t  by w riting  a  le tte r 
in  E speranto  to a  foreigner, and enclos
ing an Esperanto key in  th e  language of 
th e  recipient of th e  le tte r, one may be 
certa in  th a t his com m unication will be 
understood, for th e  “ key”  serves its pu r
pose well. Such keys a re  now available 
( a t  two cents each) in  th e  following lan
guages: F rench , Germ an, Ita lian , Rou
m anian, Spanish, Portuguese, Bohemian, 
Polish, H ungarian , R ussian, Croatian, 
Dutch, W elch, C atalonian, Swedish, Dano- 
Norwegian, F innish  and E nglish  (English 
keys in  lo ts o f 25 o r m ore, fo r propa
ganda use, a t  one cen t each ).

Du R akontoj (A. ĉeĥo v ) . T raduk is B. 
Ketzin, 30 pages; IO cents, postpaid.

Two sho rt stories, tran sla ted  from  the 
Russian. Both a re  of th e  gloomy na tu re  
which is often called a  characteristic  of 
Slavic lite ra tu re .

E speran ta  Gvidlibro t r a  Bosnio kaj H er
cegovino, published by the Association of 
E speran tista  in Bosnia-Hercegovina. Illus
tra ted . 34 pages. 15 cents, postpaid.

T his guidebook of a region which un
til com paratively recen t years has been 
ra th e r  inaccessible to  the to u ris t is un
usually  in teresting , and th e  p ictures which 
illu s tra te  it  a re  well chosen. The reader 
will feel a  lively desire to  v isit th is  land 
w here O rient and  Occident m eet, and 
w here E speran to  is receiving a  cordial 
welcome.



The eleventh In te rna tiona l E speran to  Congress should in held in San Francisco, 
Cal., th e  Exposition City of 1915.

G esam ideanoj— Buy one. If each one who reads th is ad will send m e an  o rder 
for th e  "1915 Exposition Em blem  T ransfer P ic tu re ,"  I go to  th e  Seventh In ternational 
Congress, if  you d o n 't I d o n 't  go. i

W ill you Buy? By so doing you will help ou r "K ara  L ingvo,'' for when I  re
tu rn  from  E urope I will have a g rea t m any facts about E speranto , consequently  I w ill be 
able to  carry  on a successful propaganda. Especially so on th e  Pacific Coast— I t  needs 
it. Help me to  help th e  "K ara  L ingvo,'' and  E s p e r a n t e  San Francisco.

READ AND TAKE NOTICE.
THE 1915 EXPOSITION EMBLEM IS TH E CRAZE OF TH E DAY.

T his beau tifu l a r t  creation  will tra n s fe r  on anyth ing . I t  is a  pastim e and a 
p leasure fo r anyone to  tra n s fe r  th e  m ost beau tifu l of a ll p ictures. Any ch ild  can do 
it. T ransfers  on silk  o r skins, for sofa pillows, or on  your windows o r doors. They 
are  m ost effective, rep resen ting  beau tifu l stained  glass. M ake one on cardboard  fo r a 
calendar th a t  has no equal for beauty; for placques as wall decorations they  add 
charm  to  any room , and as a p ic tu re  to  fram e i t  h as no equal, as it  is in  twelve colors 
and a  correct rep resen ta tion  from  the o rig inal pain ting  by Mr. C harles A. de Lisle- 
H olland, one of the w orld’s m ost fam ous a rtis ts . T he orig inal pain ting  is valued a t 
$10,000, and was executed expressly fo r th e  Panam a-Pacific In te rna tiona l Exposition, 
San Francisco, C alifornia, 1915. This m aste r a r tis t  is the only a r t is t  who m akes a 
specialty of Exposition paintings. To lovers of a r t  i t  is only necessary to  m ention a 
few title s  of Mr. de L isle-H olland 's creations; as "T rilby ,"  "Z aza," "S te lla ,"  "N ana," 
"M artyrs of the M ain," "B eau ty  and th e  B east,"  his indescribable conception of " la g 
a ra "  of the Pan-A m erican Exposition, his divine creation , th e  “ Pow er of Love," of the 
St. Louis Exposition, a re  only excelled by his m asterpiece, the g rea t allegorical pa in t
ing en titled , "Panam a-Pacific ." All of Mr. H olland’s g rea te s t pain tings have been re
produced from  th e  orig inals, and a re  treasu red  in th e  hom es and  galleries of th e  lovers 
of a r t  the world over. You who possess a reproduction  of one of Mr. H olland’s en
chan ting  conceptions a re  fo rtu n a te , indeed. W rite  today, don’t  delay, fo r PANAMA- 
PACIFIC, la s t b u t n o t least, th is en tranc ing  creation  produced by th e  inspired brush 
of th is g rea t genius is th e  p ic tu re  of th e  day. Have one fo r your home or office. A rt 
lovers will not be w ithout it.

Description of the
1915 Exposition Emblem Transfer Picture.

Reproduced in  Twelve Colors D irect from  th e  O rig inal P ain ting , E n titled  

«... ,7i . . .  “PANAMA-PACIFIC."
Size of p icture, ten inches in  d iam eter and  th ir ty  inches in  circum ference, with 

th ree  beautifu l and gracefu l figures represen ting , allegorically, Panam a-Pacific In te r
national Exposition, San Francisco, C alifornia, 1915.

The m iddle figure is "P an am a" in  her na tional color, w ith ou tstre tched  arm s, 
holding in one hand the ship, and the globe in  th e  o th er, presenting  Commerce to  the 
world. To h e r left, gracefully  posed and draped in  crim son, is the figure representing  
"A tlan tic  and M anufacturing ," "L iberty" en ligh ten ing  the world by th e  to rch  upheld 
w ith her r ig h t hand. T he figure to  the r ig h t is "Pacific," d raped  in royal purple, hold
ing in  h e r lap th e  H orn  of P lenty , portray ing  th e  vast abundance of th e  undeveloped 
ag ricu ltu ra l in terests  of th is m odern

“ LAND OF CANAAN."

The th ree  figures, being partly  nude, symbolizes th e  Sem i-Tropical Zone of the 
Pacific Coast, with the beautifu l sunset of C alifornia, so often  seen upon th e  shores of 
the Pacific as pictured in the background of th e  conception.

L ast, b u t not least, th e  trio  gracefully  posing on the Rock of Foundation , repre
sen ting  th e  substan tia l opportunities of th e  Pacific.

The 1915 Exposition Em blem  T ransfer P ic tu re , w ith description and Canal s ta 
tistics, cost $1.00 each. Send money o rders and  checks to  R. E. BLACKSTONE E s
peran tisto , 310 Jefferson Square Bldg., San F rancisco, California.
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r-! I .a p i a n o  por la artisto k a j  l a  h«\j-
-  - v . "  \  n  m» i imi « r a c i o — u i i i i  k v a l i f o  l . a

plej liona k iun  n ia  deziro k a j sperto  
v-a &  perm esas. “Em erson, B oston,” apc-

ra s  en  la  m eta la  afideto su r  Ĉiu plano 
fa r i ta  cle ni.

Vendata je prezo kiu reprezentas ta veran valoron.

- |  f \ f \  Emerson Pianoj estas
I  I I  I  I  I I  I I  I  uzataj de la muzikama 

X  W j V v v /  publiko tra la mondo
AI ĉiu in te res ta  esperan tisto  NI VOLONTE SENDOS EKZEM PLE

RON DE NIA KATALOGO, k iu  mon ti a s  p e r ilu s tra ĵo j la  Iiistorion de la 
fortepiano. P e tu  la  katalogon per k a r to  esperan te  skribita.

EMERSON PIANO CO
Boston (560 Harrison Ave.) Usono

Mj

I Oficiala Gazeto Esperantista
Organo de Ia Lingva Komitato
De Ia Konstanta Komitato de Ia Kongresoj
Kaj de la Intemacia Konsilantaro

o: 5 Franko) Unu Numero: 50 Centimo)

R e d a k c i o  k a j  A d m in is t r a c io :

51, RUE DE CLICHY, PARIS

EL LA DECIDARO DE LA SESA KONGRESO:

LA SESA KONGRESO MEMORIGAS AL CIUJ SOCIETOJ KAJ GRUPOJ. KE LA ABONO AL 
LA OFICIALA GAZETO ESTAS UNU EL LA PLEJ BONAJ RIMEDOJ POR HELPI FINANCE LA 
OFICIALAJN INSTITUCIOJN DE ESPERANTO. KAJ POR ESTI REGULE INFORMATA PRI 
ILIAJ LABOROJ.
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P o r helpi la  esperan tistan  propagandon en  du  landoj de  O rien ta  Eŭropo
abonu la  revuon

D A  IV U B  O
M onata organo de la  K um anaj k a j B u lgara j E speran tisto j.

INTERNACIA GAZETO NUR EN ESPERANTO 
R ed ak ta ta  de  speciala kom ita to  k u n  la  kunlaborado  de em inen taj diverslandaj

E speran tisto j.
fW E n h a v a s : abundan kvanton  de plej In ternacia  kaj zorge e lek ta ta  L ite ra tu ro ; 
in te resa jn  “ M iksa ĵo j;’* apartan  m u ltpafan  rub rikon  “ K restom atio por In fano j kaj 
K om encan to j;”  a rtik o lo jn  pri E speranto  k a j E sperantism o; zorge e lek ta tan  “ Esper
an tis ta  M ovado;”  “ D iversaĵoj,” k tp ., k tp .

Redakcio & A dm inistracio:
5, S tr. I. C. B ratianu , B ukureSfo  (R um anujo)

J a ra  Abono: 1.40 Sm. (70c.)
Specim ena num ero n u r  ko n traŭ  respondkupono.

Oni abonas ankaŭ  Ce Am erican E sp eran tis t Co., W ashington, D. C., Usono.

SKRIBMAŜINO "BLICKENSDERFER'

PEZAS

5

8

AŬ

IO
PUNTOJN

KOSTAS
40

50

AŬ

60
DOLAROJN

La B llckensderfer estas speciale opor
tuna por E sp eran tis to j:— ĉar la  tip rado ĵ 
estas facile k a j rap ide in terŝanĝeblaj, kio 
perm esas la  uzadon de d iversaj spe
coj k a j lingvoj (E stas  p li ol 140 m al
sam aj tip rado ĵ) su r unu m aŝino. Oni sur
m etas inkon de ru lilo , ne  uzan te  ru b an 
don. Skribaĵo videbla. P e rfek ta  kaj 
daŭra r e k tl in ie ^  de skribado. F ac ila  por 
funkciigi, kaj tre  m alpeza por po rti. Unu 
el ĝ iaj bonaj ecoj estas g randega forteco 
kaj daŭreco. Ĝi portas aŭ la  B lickensder- 
fer k lavaron, aŭ la U niversalan K lavaron.

Modelo 8 havas Ĉiujn el la  p lej novaj 
pliboniĝoj, inklusive de  postenm ovilo kaj 
dekopa tabelilo.

Estos je  via profito esplori, an taŭ  ol aĉe
ti allan maŝinon.

Petu  K atalogon A 32, kiu priskribas la 
diversajn m odelojn.

T he B llckensderfer is  specially adapted 
to  th e  use of E speran tis ta :— because the 
typew heels a re  easily and  quickly in
terchangeable —  perm itting  th e  use of 
d ifferent styles and languages (th e re  
a re  over 140 different w heels) on the 
sam e m achine. The inking  is from  a  roll 
— no ribbon used. W riting  In sight. P er
fect and P erm anen t alignm ent. Easy to 
operate  and very portable. One of its 
p rom inen t featu res is g rea t S treng th  and 
D urability . E ither B llckensderfer Scien
tific o r U niversal Keyboard.

Model 8 h as a ll th e  la te s t featu res, In
cluding Back Spacer and Decimal T abu
lato r.

I t will be to  your advantage to  investi
gate  before purchasing any other.

Send fo r catalogue A 32, describing the 
d ifferent models.

T h e  B lic k e n s d e r fe r  M f g .  C o . ,  E x e c u t iv e  O f f ic e  a n d  F a c to r y ,  S ta m f o r d ,  C o n n . ,  U s o n o .
A

POŜTMARKOJ
K olekti poŝtm arkojn estas la plej 

g randa  plezuro.
Komencu hodiaŭ!
500 v era j frem daj poŝtm arkoj 12c (Sm. 

0 .24 ). 10 0  d iversaj poŝtm arkoj el
H ispanujo, Kubo, Cilo, Japanujo , k. 
t. p. 5c (Sm. 0 .10).

Mi deziras aĉeti pogrande poŝtm arkojn 
de ĉiu j landoj. Sendu a l mi pris
kribon k a j prezon de tiu j, k iu jn  vi 
havas. Skribu al m i por prezoj de 
Ĉiaj poŝtm arkoj.

C. E. N ic k a s , 122 Florida A v i.. W ash ., D. C.

Printing ? ? ?
ESPERANTO o r ENGLISH

H a v e  y o u r  w o r k  d o n e  b y  tta» 
f i r s t  a n d  b e s t  E s p e r a n t o  p r i n t 
e r  i n  A m e r i c a .

C l e a r l y  a c c e n t e d  t y p e .  S k i l l 
e d  w o r k m e n .  M o d e r n  m a c h i n 
e ry .

P r i c e s  l o w .  W o r k m a n s h i p  
c a r e f u l .  M a t e r i a l  g o o d .

L e t t e r h e a d s  f o r  E s p e r a n t o  s o 
c i e t i e s  a n d  off icers .

ERNEST F. DOW, W. Newton Sta., Boston, Mass.
f



KORESPONDADO

Publik igu  £1 tie  vian nomon por havigi korespondanto jn  en Slu parte  de la monde. 
P  signifas ke oni volas ricevi n u r  poŝtkarto jn  ilu s tr ita jn ; L  signifas n u r  le tero jn . Al
donu laŭvole la  tem on, p ri k iu  vi volas korespondi; tion, kion vi deziras interŝanĝi, k .t.p .

La kosto estas por unu anonco po 20 cendoj (40 Sci.), por kvarfo ja  anonco pe 50 
cendoj ( I  Sm ), por ĉiu linio. E stas en linio proksim um e 53 lite ro j, punkto j aŭ spacoj.

USONO.
I» S r o .  J o h n  C .  V a s a e l l n ,  B l o s s b e r g .  T i o g a  

Co.,  P a .
S ro .  H .  M . T o r r e y ,  C i t y  C a r r i e r  12, F l i n t ,  

M ich .
S r o .  C l i f f o r d  J .  L a u b e ,  R ic o ,  Colo .

PORTUGALO.
S ro .  H e l i o d o r o  d e  S o u s a ,  S e m i n a r i e  de 

F u n c k a l ,  M a d e i r a ,  d e z i r a s  i n t e r ŝ a n ĝ i  p o ŝ t 
k a r t o j n  k a j  p r e c i p e  p o ŝ t m a r k o j n .

RUMAN U JO .
P  S r o .  A l e x a n d r u  P a n a i t e s c u ,  S t r .  G r i g o r e  

A l e x n n d r e s c u ,  88, B u k a r e ŝ t o  ( a n k a ŭ  
p m & r k o j n ) .

E stas m alferm ita  por 1911 ja ro  abono de
la gazeto

„LA ONDO DE ESPERANTO"
(laŭ  la  adreso: 26, T verskaja , Moskvo,

K uŝu jo ).
J a ra  abonpago 2 rub i. (2,120 sm .). 

Dum la  3-a ja ro  de s ia  ekzistado tiu  ĉi

sola (‘ium onata regule-perioda organo de 
ru sa j esperantisto j senpage donos al siaj 
abonantoj, krom 12  16-paĝaj num eroj, la 
librojn:
I ) A. R lvler. En K uŝujo p e r Esperanto.

(130-paĝa originala priskribo  de per
esperan ta vojago de la  A lĝera aŭtoro en 
Rusujo.)

2 ) V. D evjatnin. P lena V erkaro.
3-a Voi. 140-paĝa libro.

t
t
♦

PUBLISHED AUGUST 25. 1910

A Complete Grammar of Esperanto
B y Ivy  K e lle rn u in , A. M., P h . D., ch a irm a n  of e x a m in a tio n s  fo r  th e  K aperan to  

la tio n  o f  N orth  A m erica, m em ber o f  th e  In te rn a tio n a !  LINGVA KOM ITA
TO. C lo th  XIV- R e ta il  p o s t-p a id  91.25.

A Complete Grammar and Reader in One Book
A  c i r c u l a r  r e c e n t l y  s e n t  o u t  b y  t h e  B r i t i s h  E s p e r a n t o  A s s o c i a t i o n  s a v a  

" D r .  K e l l e r m a n ’s  G r a m m a r  o f  E s p e r a n t o  Is  t h e  f i r s t  b o o k  o n  t h e  s u b j e c t ,  w h i c h  
c o m p a r e s  i n  s c h o l a r s h i p  a t  a l l  f a v o u r a b l y  w i t h  t h e  G r a m m a r s  e x i s t i n g  f o r  o t h e r
L a n g u a g e s .  T h e  a p p e a r a n c e  o f  s u c h  a  s e r i o u s  w o r k  s h o u l d ,  t h e r e f o r e ,  m a r k  a 
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a n  o r d e r  o f  g r a d u a l l y  i n c r e a s i n g  d i f f i c u l ty ,  i n s t e a d  o f  i n  h a p h a z a r d  f a s h i o n .

d i s t i n c t  g a i n  i n  t h e  r e c o g n i t i o n  w h i c h  I s  b e i n g  a c c o r d e d  t h e  m o v e m e n t  f o r  E s -
>mm 
n t a j

s y n t a x  i s  g i v e n  d u e  c o n s i d e r a t i o n .  T hird*  G r a m m a t i c a l  t o p i c s  a r e '  p r e s e n t e d  In

Si
s c h o l a r l y  a n d  c o m m e r c i a l ^  w o r l d s .  . .  . T h e  K e l e r m a n  G r a m m a r  h a »
_ _ ig<

t l o n s  o f  a l l  g r a m m a t i c a l  p o i n t s .  Second*  W o r d  f o r m a t i o n  Is  f u l l y  t r e a t e d  a n d
the* f o l l o w i n g  g e n e r a l  a d v a n t a g e s :  F i r s t *  I t  c o n t a i n s  c o r r e c t  a n d  c l e a r  e x p l a n a -

'o n r th t  T h e  r e a d i n g  m a t t e r  f o r  e a c h  l e s s o n  I l l u s t r a t e »  g r a m m a t i c a l  p o i n t s ,  a l s o  
r e v i e w i n g  p r e c e d i n g  l e s s o n s ,  a n d  t h e  v o c a b u l a r i e s  o f  b o t h .  F ifth *  N e w  t o p i c s  a r e  
c o n s i s t e n t l y  i l l u s t r a t e d  b y  t h e  u s e  o f  w o r d s  o r  r o o t s  a l r e a d y  f a m i l i a r  f r o m  p r e 
v i o u s  l e s s o n s .  T h e  r e a d i n g  e x e r c i s e s ,  f r o m  t h e  e i g h t h  l e s s o n ,  f o r m  c o h e r e n t  n a r  
r a t l v e s ,  e a c h  c o m p l e t e  i n  i t s e l f ,  a n d  u s u a l l y  a  s t o r y  o f  g e n u i n e  i n t e r e s t .  T h e  m a 
t e r i a l  f o r  t h e s e  s t o r i e s  h a s  b e e n  w o r k e d  o u t  w i t h  m u c h  c a r e .  S i x th *  A l t h o u g h
t h e  b o o k  s u r p a s s e s  p r e v i o u s  t e x t - b o o k s  i n  a l l  t h e  a b o v e  f e a t u r e s ,  a n d  c o n t a i n s  
m u c h  m o r e  o r  i n t e r e s t  a n d  v a l u e  t h a n  a n y  o t h e r  a v a i l a b l e  b o o k ,  t h e  t o t a l  n u m b e r  
o f  p a g e s  i s  o n l y  s l i g h t l y  m o r e  t h a n  i n  t h e  e a r l i e r  E s p e r a n t o  b o o k s .  T h i s  e c o n o -  
m v  o r  s p a c e  Is  d u e  t o  c o n c i s e n e s s  i n  e x p l a n a t i o n ,  a v o i d a n c e  o f  r e p e t i t i o n  a n d  
t o  t h e  c l a s s i f i c a t i o n  o f  m a t e r i a l ,  w h i c h  e n a b l e s  t h e  b r i e f e s t  p o s s i b l e  e x p l a n a t i o n . *
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